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A ¿Rey de A AS 
D. Leandro de 2 Galeote cautivo. 
¿Muley ;> privado de Lario + 
¿Maostafó, su Ministro, y corsario, 
Al, Capitan de la Guardia. 

Tarfe , confidente de Mustafá. 
D. Alvaro de Silva ñ Mariscal . de 
Campo. 

D. Pláxido de Silva ol viejo venerable 
cautivo. 

JORNADA PRIME 

La Scená se representa en el Palacio del Bey de Argél ; Salon largo; en su > 
do varias sofas repartidas en órden = al compás. de la marcha que tocarán los 
"nstrumentos de boca a la. que azompañarán los platillus que batirán dos puetOs» 

sale la Comparsa de estos y dirigida, por Alí “cerrando Celima y Muleyo 4 

gpapuegido haber todos los reli dos sus respecti- 
o VOS puestos: o Al conduce 4-los Safas, del medio del teatro, se stenta 
Zulema y Voras ; y detrás Tarif. d 

Comparsa » de Moros , Moras, Cau=' 

Um . m E A A sd "=D 

. Núm. 1340 RA 
a 

COMEDIA NUEVA. e, 
EL GALBOTE: CAUTIVO. . 

» 

— 

> LA SAA 
A > SN a Z y 

Doña Margarita , cautiva, en traje 
de hombre. 

¿alada , hermana de 'arif. 
Zulema , su criada. 
Machu , criado de Don Leandro, 

autivo en compañía. de Doña 
Mere arita. 
Foo”. , cabo de la Guardia. 

tivos. Y A nd Españoles. 

RA. 

4rlaja, 

sida ellas Tarif, y se canta lO siguientes. 

Moro ñ CA: Terif generoso 
nuestro Bey invicto * 

Mora, 2. Aclamen postrados 
y. obsequien rendidos 

*Ms dos. Por justo, y clemente - 
hoy. los Argelinos. 

1. Diciendo en su aplauso: 
€cos festivos. 

2. Que sus dias disfrute N 
por muchos siglos, 

las dos. Y que disfrute el orbe 
de su dominio. 

Todos, Viva Tarif nuestro Rey. 
ari Yo tus oeaqnios dos 

genera encanta : 

de Agáry y no sia motivo 

manitestais este dia' 

ranto guzo» y regocijo; 5 

pues á otras “mayores dichas a 

que 05 prevengo » vaticinio 

/ será sin duda, Ágarenos 3. 

porque casar determino. A 

a mier Hera Arlajas en quién E 
la nsturaleza quiso 

obsténtap de su poder 
el rasgo mas pe :regrino. 

Mule. A ¿una piensas casar 
Señor! apentiagepiro.. apar. 

A pe Tarif. 

t , a” », ¡ . il 
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.. Tarif. Sí > Muley casarla intento. 

esto Corazon, que ha tanto. 
 Hempo que idolatra ha sido * 

4 

' “haré al instante lo mism 
Tarif. En efecto, Arlaja amada 

Lar. Muley , bién sé que ami herí 

Ziule. Y es pensamiento esquisito: 
cagaos , Défora y que fo. 7 

darte esposo solicite: 
Muley te merece, con que:- 

Múdey. Dexa señor , qué rendido 
A tus pies, tribute en ellos 
por amable sacrificio -* 
de esta dicha que fe debo2- 
Cauún que de ella no soy digno ) 

de la hermosura de Alarja; 
pero con tan cruel destino, * 
que siempre encontraré en su pecho 

¡lo amoroso, con lo esquivo. 

amas , no correspondido; - 
pero hoy verás como afable . | 

“sabe premiar lp rendido, 
mo és verdad , Arlaja? Arlaj. Yo 

- confieso. que solo viyo 
a tu voluntad sujeta, - 
hermano; pero examino 
que esta union la debe hacer 

, no el respeto , sí, el cariño. 
Hasta ahora, amor no ha logrado 

“ rendir á su harpon' activo 
mM) corazon: y aún que advierto” 
que de él, Maley , 20 ay ido 2 

debo pedirte, Tarif, + 
4 . 

que no tan executivo 
quieras que premie-su amor; 
permite que antes al mio” 
sepa encender su ternura, - 
y su obsequio ; porgue'es fizo 
«que casarse sin afecto : 
una Muger» es martirio . ,* 
para ella terrible, al paso > 
que hace infelíz al marido3 
pues lo que él yierte en caricias, 

A 
! de E , q 4 y 

0.4p, a cilas 

- Tarif. Si, Arlaja querid 

nana 

-Mul. Yo lo acepto. Tar, Y yo lo afi 

- 

alla lo paga en suspiros ; A 
y él amando, ell sintiendo, 
su vida es morir continue, 
Con que debe Muley , ( antes 
de vernos en tal peligro) 
proporcionar con lo amante, * > vér en mi pecho lo. finoz 
y entonces formen un cuerpo, + dos corazones distintos: 
que así piadoso obrarás 
con él, Tarif, y conmigo. Zul. Que Alá no reparta en estas. . desdeñosas tabargillos 1 - , 
hacer ascos 4 un muchacho 
tan gracioso y amable, y lindo 1 

A 

A 

admiraré yo tu juicio, 
tu discrecion y virtud: 
Muley/., queda conyenido 
que Arlaja tuya sérá; 

mas para lograr su mano 
conquista antes su alvedrío; 

a y siempre 

/ 
í 

api 

ns 

ro; 

: y ro. Mu. Yo sabré hácer que en su incendio 
se abrase el corazon mio, 
para que premie mis ansias, 
Koi constancia, y mi cariño. 

Tarif. Muley , mas que el expresarlo. -te impottará conseguirlo., ap. a 
quede «esto asi enfin y yá 

, Que -como hermano he cumplido, 
como Bey cleimente ) quiere 
exercer lo compasivo E 
con los ebristianos que están - 
sujetos al cruel destino” 
de la cautividad , sin 
que haya es ellos mas delito 

que ser desgraciados ; por que 
haber contrarios nacido 
a/nuestra Secta; ai es culpa, 
ni merece algun castigo ; 

y y por obstentar lo cruel, 
no he de olvidar, Jo benigno: — 

AL 0 

an 

él, 
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ALC? ALS, Qué mandas , Señor? 
Tarif Soltaste- los dos cautivos 0 

* quéte dixe? Alí. Quién desea 
solo servirte rendido, - 

pudiera 'em eso-faltar ? 
Tarif. Pies dí que vengan contigo 

al Salon: el bien que hagamof, »- 

+ nunca puede ser perdido. + 

¡Estos los Cautivos sony 0 

que hace un año bien cumplido, 
que de las costas de España 
frajo Tarfe Ml exercicio 
del Jardin los aplicaron; 
¡pero con. leve motivo, e 
Mustafá , que ahora hace el corso, 

“y aun que guerrero ¿es altivo) 
«los :snjetó a la cadena o 

Los ví ayer; y en muestro mismo 
idiomá-que saben bien, 
<y que aquí le han aprendido, 

+ con lágrimas me pidieron ' 

los librase del martirio, 
que los hierros que arrastraban 

-les.causaba , y compasivo. 
- + los atendí. ¿No hice bien 

' en darles tan corto alivio? 
* Mul, Nó ha de ser, Señor , bien hecho? 

al Principe que Jos gritos -.. 
¿de la humanidad no escuchas , 
quéle sirve haver nacido 

; —cen-tal carúcter , 0 qué 
| de Alá, el poder infinito 

le elevase a Él, si sn nombre. 
-oirán los futuros siglos 
con horror 1 quién llegar pudo 
al grado del heroísmo * 

sin ser clemente l al)! con justa 
causa te llaman benigno ! 

Árla. Y para mostrario mas, * 
hermano + yo té suplico 

que saques de su prision -. 

A otro infelíz. Tar. Quién:es? dilo : 
que por tí, y un desdichado, 

x 

A 

« 
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3 E E A 3 

queso haré? 47. Es aqu
el cautivo . 

Español ; aquel anciano AS 

venerable , que al cuchillo, 

«el propio cruel Mustafá” CAES | 

sentenció, y hubiera sido 0 

este su funestoJfin= 2002 A, 

si 14 20 hubieras tenido Na ; 

noticia de ello ¿y maúdáras 2 -.. 

se conmutase el castigo 

en prisión perpetua , donde -: 

muriendo, vive ya ha cinco 

años. Fay. Quanto siento, Lermana - 

que esa conipasida: que admiró ; 

“en tí, no pudiera tener 

efectohiA un Ministro mio 
como Mustafá, ese auciano 7 

erdió el respeto devido. +” 

Li insultó terriblementes 

y Éste TAN atroz: delito. 

> yá adviertes que, mérecia 

mas rigor, mayor castigo 

que el que le dió mi clemencia: 

conque viva, reducido 4 su prision; 

que por Emp nós 

wa mo debesel estár vivo. 

Aria. Nas si hubiera sido falso 

lo que Mustafá te dixo, ( 

qué harías? Ter. Liso no es posible : 

, pudiera tan atrevido . >, RE 

“ger. que me engañáse ? Arl. Si. 

Tar. Quién lo asegura? Arl. Un testigo 

“<cgomo Zowayde y que el caso 
presensió. Tar. Zorayde ? 

Mul. El mismo. 

"se lo. contó ayer 3 Arlajas 

¿y yefirió que el motivo: j 
que tuvo el anciano , para Mamar . 
2 Mustafá ¡mpio, «¿o 
injusto , y tirano», fué: 
porque en él vió un enemigo- 
terrible, sin causa 3 pues po 
mil veces pudo haver sido > 

rescatado en los veinte años 
da Ao 

e) A 
z 

. 

que - 
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d 24 que hace que aquí está cautivo, | ' y no quiso Mustafá E d en pinguna permitirlo ; do 
13 con que Placido, cansado . q de haverle tanto sufrido, | perdida ya la esperanza o 

de. vér su patria >» Y sus hijos, h y arrastrado de un dolor 
tan Justo, y tan excesivo, 
en su cara 4 Mustafa. EE, lo propio que era le dixo: -, mira tás si tuvo causa -—- viendose tan ofendido? | Tari, Qué pudiese Mustafá, | por lograr solo un designio ! cruel, atróz, barbaro , y fiero, engañarme á mil Celímo, | ve, corre, y haz que Alí saque Pc. weseRlacido., A esé digno ; - Mortal, pues no se ha quejado. 

- de los agravios que le hizo' 
Mustafá y de su funesta 
prision : Que á él, y los cautivos que fué á conducir, permita 
seme presenten: vestidos 

| en su trage nacional ; 
que es honor con que distingo 
a los nobles : y aunque ignoro 
si lo son, pues han sufrido 
la perseemcion injusta- 
de Mostafá tan tranquilos, 
esta sola tolerancia, a 
los supone esclarecidos + 
Ves » y dí que aquí me aguarden. Celis Postrado, Señor y 1 SÍrVO. vase Árla. Yo te doy las gracias , por este favor que de ti recibo. 

Tar. Lo que he hecho», hermana, por tí es de justicia:: el castigo - que prevengo a Mustafx 
á su I£greso , es preciso 
que le confunda. Mu, Mas siempre será, como, producido 

vs 

de tu clemencia, Tar, Esverdad +: solo y corregirle-aspiro EN aquella soberbia , aquel cruel. Corazón tan Alstínto 2.97 00) del espiritu , y valor 4 que le acompaña» y admiro. | ero: mientras que conducen - , a estos miseros cautivos, N ' -Celímo , venia todos que este dia. A solo al gozo'le dedico. E ÓN Zul. Pero será repitiendo | con amor, y regodiño ' que sus dias disfrute - . «AN por muchos sigloz, AS | - Y que disfrute el orbe. — hi de sus dominios. -. de Vanse por su. orden; y Muley detic- | 
ne 4 Arlaja, | -Mul. Espera adorada Arlaja. Arl. Qué quieres? Mu, Que compasivo l £U COTAZOIF, Un momento. las voces oyga del mio: Art Dí Mule. Yá sabes que te adoro, Árla. Y tu ignoras. que no rindo > al amor tributo? Mul. Pero 

podré tener el alivio sE que produce la esperanza é Árla. La esperanza, no imagino que deba perderla RULNCA, 
quien nose vé aborrecido 

de lo que amá, aun Que no sea... 0) amado : ella es un arbitrio, 
que suele los sentimientos 
convertir en régocijos y 
luego será necio: el que 
la abandona sin inotive, 
Continúa amando; sirve 
constante , fiel, y rendido, 
y a posesion tal vez llegue 
tu esperanza: harto. te he dicho, va, 

é 

Mul. Es verdad : con esas voces produces un infinito : .8020 € mi pecho: ya espero 
a 

e4-. 
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ES felía cricalo 3 que' aspiro. vas. 
o Salen 41í, Doña Margarita, en 
* trage de hombre, y Machuca. 

- Alí, Aquí debeis esperar: | 
Que en sacando del encierro 

qué hace cinco años que | habita 
un anciano Español. y vuelvo. vas» 

Mac, Ya no parece. Mar. Bá Machucal - 
que dices-de los sucesos. 
tristes, que en catorcó meses 

que hace que audamos corriendo 
borrasca, nos han pasado ! 

“Mac. Que- al lHegamos al puerto; 
de Argel, digo; 3 que es lo mesmo 
que llegar a los infiernos. 
Mas con todo, en las desgracias 
que hemos pasado, debemos 
estár alegres. Mar. Alegres ? 

Mac, Pues acaso no oíste aquello 
que dixo Alí, de un anciano 

| Español, que estaba dentro 
| de una mazmorra» ha cinco años! 

| mejor que él estamos : luego 
“ésto -.nos debe alegrar. x 

Mar. Pero les males agenos, 
para no sentir los prapios, 
a quien sirven de remedio ? 

Mac. A mi. Mar. Cómo? 
Mas, Pienso soy ? 

el hombre que hay sóbre el suelo 
mas desgraciado , y me aflixo : 
escucho al instante y veo 
otro, y otros que lo son 

.. mucho mas que yo» y mé alegro, 
ne de los agenos males, 
sino de mirar , que el Cielo 
pudiendo darme á mi mas, E 
se dignó de darme. menos. 
Y hablando de nuestras penas 

solo ¿es alivio pequeño 
= habernos quitado las - 

cadenas , con cuyo peso, 
no dabamos paso, sín 

- 

que 'nos costase un lamento? 
Alá dé al Bey tantas dichas 
como hoy. bienes nos ha hecho». 

Mar. Dices bien 5 pero eso no. 
quita nuéstros ins) 

NS 

* 

Mach. Es verdad ; pero por fin 

-= yo. como tú toleré- 

con pan son menos los duelos :x 
si á llorar fueramos , yo 

- mayor causa que fU tengo 
para un democrito. SET. 

Mar. Mayor causa tienes? Mac, Cierto; 

O 

A 

las desdichas que beurrieron 
desde nuestra fuga:/a esta 
te obligó: un de elito horrendo, * 
y el amor incomparable * 
que E mi amo tubiste : pero. 
yo» sia amor, ni delito, -, 
de los mismos contratiempos 
que tu , he disfrutado: con que 
en las desgracias: te excedos 
aun que iguales hayan sido 
en les dos: porque en efecto, 
tu diste causa para ellas» 
y yo no: y es mucho cuento 
que padezca un inocente 

lo mismo que aquel que es reo. 
Y siesto es en lás desdichas, , 
en las dichas no% supuesto 
que has. logrado la de hacerte 
de muger hombres, y no puedo  - 

- de hombre hacerme muger.yo, 

que ganára mucho en ello.  , 
tu de Margarita el nombre 
reducisté al de Aniceto; 
y á mi siempre con Machuca, 
me machacan el celebro ; 
mira , pues. Mar. No con tus voces 

-redupliques mis tormentas. 
- Qué. infelice situayion 

la mia! mi hermano "muerto 
por mi amantez ni sé si este - 
vive3ó murió: yo me encuentro 

RO 



( 
is e rd E A IÓ ART 

* 

AD A: 
“cautiva ¿ con éste traxe 
(ay Dios!) oculto mi sexo. 
Las imagenes funestas 
de aquel infausto suceso, 
de aquel, crimen horroreso, 
me, confinden | ! llevó el Cielo 
A mimadee: de mi padre 

*"múnca supe el paradero, a 
mi le conocís, porque quando, 
dexó el pátrio suelo, es 

“era yo pequeña: con que 1 
- fugitiva ( ah. justos Cielos!) 
por deligqusnte , sin: padres, 
sin hermano » sin consuelo, * 
sin amante, y sin mi, ) pues 
ló que no soy represento )* 
y, ela asgál cautiva, puede 

pasar. quebrantos tan heros 
Otro Corazon, que -elomi 
no es posible, Mac. Mas debemos 
tributar al Cielo gracias, 

“señora 3 porque a lo menos 
el Bey nuestro amo , es un hombre 
tan piadosisimo», y bueno, * 
Que le: tuviera por santo, 
si un moro pudiera serlo. * 
El. maidito Mustafá, ) 

A 

/ 

(4 no ser por'él ) yo creo 
que nos-hicierg arrastrar 

¿toda nuestra vida yerro;/., 
pero pus ser te piadoso 
nos soltó el Bey permitiendo” 
“que vistamosy uestro tra: La 

qué co. un grande honor : te rnego. 
por Dios-queno te mo eflijes 
un error produce ciento y 
“y €l primero no se sientes. > 

sino los que vienen luego. 
Mar. Ah mi quer do Leandro lora. 

como sin tí yivirÉpuedo! 

Mac. Amo mio! e galan llora, _ 
era, y generoso ; !. paro 

sape, que aquí llega un moro y 

+= Arla. Ac 

e a ES EN ES E: 

a Mar. Cruel tormento. 
Sale Céli, Christianos. senid. conmigo. 
que espera el Bey. Mar. Sas de 
siempre observamos rendidos. ' | 

- Maz. Quando libre estaré de estos a 
_vigotazos , que la sangre * 
me nielan sólo con ve elos: 1: E 

Salon córto, salen compar es las 
moras , Aulema., . Ár laja y Tarif 
al ses sundo verso de este se tia 

Celso, -Morgarita y Mochucas 
Tarif. De España la redencion» 

me aseguran vendrá préstos: + ¿0 
Pero allí- están los cautivos 
que mandé soltar ; extremo | 

gozo tengo el día en que E 
alguo Bien Hago. Mar. Yo llego. 

Al irse a poner 4-los pies de Tarif sale” 
Alí habla con él, y “lla: se detiene, la. | 

Alí. Señor”, no puede venir 2d 
a cumplir vuestro precepto - | 
el anciano , porque como +. 7) 
hace ya tan largo tiempo... | 
que habita ebscura prision, "| 
apenas vió los reflejos. E 
de la luz» le dió: un cs bc 
r. Qué lastima d + 2 A 

asa hasmuerto Le 00% 
Al. No señora , está mejor, 
“pero sin fuerzas. Far. Qué es tel 

Jul. Que ahora acaba Mustafá 
de” arribar A nuestro puerto «| 
victoricso.. Mac. Wustafá ap. 
ha Megado ?'de oírlo tiemblo. 

- Tari. Ves con Alfa recivirle, 
Muley 3 y díle que quiero, ; E 
que quantos cautivos tray gay y 

los conduzca en el momento | 
a mi presencia. BH” , By 

Mul: Está bien. vase con Alí, 
Tari. En el Real: salon espero. 
Mar. Generoso Bey de Argél, 

Tari el elejuente , y recto, 
h 1 cu- 

3 5 / 
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cuyos glorioses renombres J' Je trata la adversa suerte 

te dán tas merecimientos,“ e -con vigor: en mi lo observo». 

no.la adulación , pues de esta / pues lo que hasta aquí he vivido, 

ye la alabanza es vitoperio, cs Cha sido, Señor y muriendo. 1/079. 

PS Roy ¿tus invictos pies, ps y Par Y mn jóven como ta ¿Hora 2 

este cautivo , este-objeto — Mar, Esto produce el recierdo - 

Ñ infelízde las desgracias i- ES de mis males. Tar. Pues enjuga - 

Tar. Para oírte y alza del suelos tus lágrimas, que no quiero, 

+ pues no puede ser clemente si tanto te ha de costára 

el que vé el abatimiento 0 saber mas de tí. No puedo ap. 

o - de su proximo sin péna. a ver Horar 2 un infeliz, 

| Mar, Dices bien ; pero yo debo / porque al punte me entermezcó». ”. 

| hacer que mis gratitudes => Arla. En mt hermaño . y en mi. puede 

acrediten mis respetos de + ¿que hallen tus males remedio, 

besando tus pies, Señorz Aniceto. Mar. A vuestros piés 
pues de otro modo , no pueda tanta bondad agradezco. 1 

ni explicar bien tus piedades», za -— Zule. Ánicetico « tambien Z ¿ 

/ ni mis agradecimientos. 2 sey yo piadosa, y te quiero. hi ella ap. 
Tar. Aquellas en mi son propias) Mar. Yo lo estimo mucho... ' 
y me doy por satisfecho | Mae. Aquí entro yo» E 

de que agradecerlas sabes. ,  - ARendido en estós : 
dul. Estejóven era «bueno "ap. - pies, Señor, un gusarapo 3 
| tambien para mi, sino. que apenas se vé enel suelo, 

de fuera christiano: es muy bello. te'los besa, y te dá gracias * 

Arl. No me gusta, de lo:que-por él has "hecho. ' 

- no Ine gusta. > E Tar, Cómo te lamas? May. Machuca. * 

Zul. Pues andáte en regodeos, * Tar. Apellido estraño! Mac. ls Griego, 

que puede qu quando quieras pero antiquísimo : y hoy 
- te quedes Esp: deseo. : hasta entre meros mantengo 

Tar, Es buen mozo este cautivo: ap. parientes. Ta». Y quiénes son? 

-quál es-tu nombre ? Mar. Aniceto. Mac. Son los machatas ; aquellos 
, «Tar, Tu origen? Mar. Señor honrado. que el que los sufrg una vez,” - 

Tar., Donde naciste + Mar. En Toledo, como del diablo huye de cllos 
Tar. Tienes padres? Mar. No: Señor. De los Machucás. tambien EZ 

Tar. Quál es tu estado ? Mar. Soltero. - - los machacopes nacieronz y 

Tar. Pues sin esposa , y sin padres, - y los que“por ser pelmazos 

'no se te: hará el cautiverio ) pasan a ser iñajaderos. 38 

| muy pesado. Mar, No Señor ; O Señor, mi alcurnia es 

- ii mas como nací á ser centro - Ja mayor del universo. 
| de las desgracias , en mi Tar. Y de Ahiceto que eres? 

solo h:bita el sentimiento. ' Mac. Soy amigo, y compañero. 
A] que ha de ser infelíz - -Tar-Me ha ¿yradado mucho. Mac. Mas 

“desde sus años primeros > te agradára , si lo mesmo . 
| EE $ : e 

1 

E E 
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| la conocieras que yo. 
l - Tar. Y por qué? ca 

Mac. Por su buen genio. vas. a lolexos, 
Tar. Yá lega Mustafá : vamos 

Arla'a porque deseo a 
mr, olrsu victoria;vosotros a Mar, y Mac, 
AA despues podeis ies visro 

ón los cautivos: van. los moros. ' 
Mac. Mahoma... | 

en todo te dé sú acierto, 
Ahora no. puedes decir... 

Que no esté dlegre, supuesto 
que logramos del Bey tantas 
piedades. lMarg. Yo.lo confieso: - 
'mas sin Leandro, la alsgria, 
Machuca , de miestá lexos, 

Mac, Pero es locura sentir 
lo que no tiene remedio. 
ven á ver site diviertes, AS 
interín hacemos tiempo 
para véra les cautivos. E Er 

Marg, Vamos, y en mi desconsuelo 
logre que la tolerancia 
iguale. 4. mi.sentimieñto. 

Salon largo, dwidido con unas. berjas 
de hierro-que.dán vista li un delicioso 
Jardin: en lo úliimo del. foro ¿ marina, 

y aunado «ancladas las dos naves de 
Mustafá. Por la derecha salen algunos 

MOFOs y cautivos, ycentre estos Lean- 
Oro ALÍ y Miles, por otra. parte 

la Comparsa.» Celímo ; moras: Zule- 
may Arlajo. y Tarif. todo -al 

compas de les marcha, E 
Mus. Hoy, Señor, Mustafá para - 

hacer sutriunfo completo, 
a tus pies,está rendido, 
y glorioso. Tar. Alza del suelo, 
a mis brazos Mustafá. E 

Mus. Yá encontré mi-dicha en ellos. 
Peresrina Arlaja, logre 

besar tu/mano. Arla, Yo aprecie 
tu favor : leyanta. Leg. Dios 

A 

023 1 
que G 

O A 

A 

Y 

o 

- 

Ñ 

A 
£ 

- pareció que atrevida me buscaba. ¡ 

-queles dixe:b vencer o hallar la muerte 

mío , que guardais mi aliento ap * 
despues de tantas desgracias, A 
amparad mi desconsuelo. <-% cae 

Mul- Divina Arlaja en tus ojos ap. 
ardo mariposa, y muero. 0 N 

Lean. Mersgarita amada mia, - ap. y 
no mi mal, los tuyos siento. 1 
Qué será de íí, despues > 
que nos separó el adversos 200 7 
destino ? Cruel dolor! Tar. Di 7 0 
Mustafá todo el suceso | 

_ de tu yictoria. Mus. Este fué. el 
Jul. Qué vano está, y que. soberbio. 
Mu Salí de nuestras playas con intento 
de atorrar lasdeEspaña: batió el viento 
las lonas de mi nave muy propicio, 
y ha!lé en el mar el propio beneficio e 
de manera que el ayre,y mar mostraban: 

Ja, 

+ $ 

Que unidos a mis glorias aspiraban, > y 
Y qué mucho sería: 4 los alientos 
como los mios , aún los elementos. 

- Tavorecen; pues quando mas se irritam : 
la constancia, y valor los. supeditan: de 
en efecto , despues de haver llegado 
cerca de Orán 5, y desde que mi osado. 
valor, de Cartagena miró el puerto, - 
y despues de que yá. tuve por cierto 
no hallár ningun christiano iS 
donde emplease todo lo inhuimano... . 
ardiente enojo queme producía 
la ingrata suerte mía ; PT 
pues negaba a misiras que encontrase 
enemigos en donde se cebasen; y 

Ava tarde diviso una galera 
pÁ Española, y velera, y $ eS 

como fuerte : la tal, segun mostrabay 

Á mis moros- dispongo ; 
y en el iuayor peligro yo me PODBOs 0... 
animandolos antes detal suerte, 

| 

á 

en mi sable, el q advierta (es cobarde: 
y haciendo del valor todos alarde, 

al 

li 



Lal contrario: buscamos; A RA 

Yel convate sangriento principiamos. ' 
Los christianog resisten nuestro fuego: 
SL suyo fué horroroso spero luego 
Que unidas las dos naves,sable en meno. 
- Pude mi ardor imostrar temió el chris- 
Mo. Banos RO | 
- as horrores. y furias de la muerte. 
. Fezo este yil Galeote (llega: aleve ). 
Al oposito- sólo se me atreve; 
| Fesiste mi abordage 
h con tal temeridad , y tal corage 

s 

| que 2 Mahomet tu sobéno; ' pi 

- con su espada, la muerte le previno; 
Ñ dendola tambien su audacia fiera 
y 

E mi primo Celinz y de manera 
|| Ahimaba A los pocos que á.su: lado 
| Se defendian, que me dió cuydado: 
Y apurendo mi rabia, y mis furorés, 
¡ sin temer del peligro los rigores 
Ala Galera saltó; Tarfe sigues 
| Y todos los demás 3 nos persigue 

de este barbaro la ira tan, esada;. 
on mi- sable logré rompér su espada; 
se rinden todos » y él selo decía 

que hasta morir tampoco se rendía, 
Le ase mi mano, y con mortal fiereza 
le quise. dividir su infiél cabeza 

qu iaates aX : ; Sa 
Ro ha de morir asi; perque bastante 

. gloria suya sería (si a mi mano 
Sujeto ya) su aliento tan tyrano ' 
'. Yindiera : viva, porque al-momento 
y) que 2 la patria lleguemos, un tormento 
Cruel, arróz , implos y fiero. en súnia 
le horrorize, le acabe, y le consuma: 
E -parg.esto 'e.he cuydado con estremo: 

le un Galeote que se hallaba al remo; 
y/en su rostro, el hado:trae escrito 
Su nacimiento infame , y su delito; 

MS ¿ : 

Y que no ha cometido 
delito infame, cosa es verdadera ' id A A ? 

de los ombros ; mas dije al propio ins-,- 

- porq en España,al noble, al bien nacido, - 

Ene et IN 

que ro, se le dertisa á la Caler
a: | 

con que siendo Galeote, se 2s2gura. 

que fre su culpa vil su cuna obicurae > 

Esta es 6 Gran Tarif roda la gloria 

que te- puedo ofrecer en mi victoria. 

Ciento y diez Españoles te he vencidos 

y pues,en- este brazo ha refundido 

Alí. contra el Christiano sus rigores , 

Ja muerre de Mahomet, no, no la llo- 

25 Tes Pa E | 

ue yo haré satisfaga al sentimiento, 
la crueldad. el furorjansia,y tormento 

con que pienso que acabe este inhu- 
mia A IR AA 

“el.que el nombre estimáre d 
Christians AS E 

y parahscer mayormi heroica hataña 

—sabréá tus pies poner toda la Españas 

porque en verter su sangre hallen. 

y contento”: - de 

mi espiritu”, valor , ira y alientos 
” 

Tarif. fafelice de m2 quanto ha costado. 

Mustafá, la victoria que has ganado! 
mi sobrino MMahomet (mortal dis-  ,1 

gusto!) A 

muerto A las 
Ó justo. A e 

Alá supremo! Mustafá,haz alinstante' “: > 

¿que me quiten de delante ">: PS 
>ese barbaro : y pues de tí le fio, e 

su An“aplaque este tórmento mio. 
Mus. Llevedle a la masmorra. y cor 

cadenas ASA 
«sujetadle y que Juego con las penas 

mas horribles sa in Verá. 

Leon. Ese aviso 2 on 

te agradezco; pero antes es preciso 
gue el Bay me escuches. > ES | 

Tarif. Yo escuénarte? Lenn. Ofendes > 
A tu caracter; simi vor no atiendes. 

Mus. Qoé dices? Tarif. Por qué causa? A 

Leo har temgo E ÉS 
. para Mustafá, Bey. grato tu oido, 

y atendiste la queja de la culpas, -. 
| B : por 

- 

manos de un Galeote! -, 

he 



Lo | 
- por.quéls has de negar á la disculpa? 
«el Príncipe. que estando A su pre- - p 1 

. 

senciasio, 1 
á un infelíz sentencia 

Sin oírle en juicio pleno, 
será Príncipe, sí, pero no bueno; 

tu eres estezsentencias,y no escuchas. 
Far. Hombre, de:cuyas voces el sentido 
- me dexa atribulado, y confundido,. 

tu dices-bien:confiesote que he errado 
en haberte negado mi oido. 2-3 
que en justicia sé no piedo hacerlo; 
pero ya te le: concedo, * 

para oir tus razones como debo, 
Dexadle líbre, 

breve, : e : 
que es Príncipe Tarif como ser debe. 

 Auca.Pues, Sr. siendo asi, nada me altera, 
pues no hay razon que mande que 

YO MUELA» : 
dirl. Quién dirá que sv brio ap. 
que debiera irritar al dolor mio 
a la piedad me inclina! 
QUe presencia tan bella, y peregrina. 

Tarif. Habla, 
«Lecen. Qué culpa encuentras, que deli- 
Ste en mi, LN 

para tenerme por prescripto ' | 
' en te ley 2 La Justicia, en qualquier 

partes > E 
¿sus benéficas luces las reparte, 
y ellas son de mi causa los testigos; 
porque ofender á nuestros enemigos 
que intentan darnos muerte, es tan 

bien' hech 
que á todos la razon dé este derecho, 

- Mi Ley, mi Rey, mi Patria, y á mi 
mismo 

ddefondo y procnrá: Y la G es heroísmo, 
dquieres que culpa sea 2 no lo estrañío 
en quieb rinde tributos al engaño, 
Si dí, muerte a Mahomet, porque 

- querés | 

« y el Cielo le dará desgracias muchas: 

porque advierta en * 

Y 

su triunfo hacer seguro con la mis j fué accion gloriosaz no merece penas 
para esto me quitáren la cadena 

- que arrastraba ¿ y por eso tu has 
mandado 1 

que me la ponganspero si en mi estados 
(6 gran Tarif ) te vieras 

lo mísmo4 hice yo,discurro hicieras 
En fia recibiré por beneficio : 0! 
la muerse que me ofreces; sacrificio 
a mi Dios de mi vida haré postrado, 
y mi valor será recompensado | 
de su alta: providencia; ON 
pero. tu nombre, por tan cruel sen- ' 
tencia, EE» 

en la posteridad será escuchado 
con odio, por no haber exercitado 

dl 

- runa 

la humanidad tu pecho:Con q advierto 
que encontraré en mi, muerte pre-. 

mio ciertos. > : 
y sin que en ello arguya 
dejarás con la tuya EN 

ed 

tu memoria agraviada | 
tu fama obscura, ytu virtud manchada. 

Mus Tú te atreves a hablar asivatrevido? 
Tarif. Dejale , que su voz me ha con» 

vencido. : pe | 
Arla. Que espiritu tan noble, y pro- 

digioso.' Sr aparta ZuYsclGaleote sobre guapo,hermoso.ap 
Mul, Qué bien habló este jóven. ap. 
Tarif. Yo confieso. pS 

que dar muerte á Mahomet, no fué 
en tí exceso, ; 

sino razon: pero ahora solicito 
que conozcas del modo que exercito 
la humanidad; y que un error violento 
corrige pronto mi conocimiento;. 
yá libre estás de aquella dura penas 
en mi palacio vive: la cadena 
del cautiverio , muy' desconocida 
será de tí: la libertad perdida 
te ofrezco : y exigir de tí no quiero 
que me digag tu nombre verdadero, 

e tu 

Y 



de 
> 

[42 patria ni tu conas E 
porque si en tí ancontrára la fortena y pars” otra vez te ads 

de ser de sangíe noble, y rico, fuera - se hace aer dor q inió' 1525 

—Obrar no cemo clemente en quanto quien se opone á mis preceptos. 

e "era | Mus. Pero Señor: Tarfe. Así premias 

[por tíz sino llevado : 3 quien encipigo puesto 

del interés de verte rescatado * es, y será siempre y qué, 

-. Por un precio excesivo; y la malicia, dejas para los que hiciéros 

mas que piedad, diria era codicias - que se ver tiese Su sangre 
uni galeote en ti miro despreciado; - para añadirio trofeos ? 

| | y en tan misero estado z Tarif. Aesds, Tales yo uo iguore 

| J el gordido interés no será parte el coma preniarlos debo: ( 

T eír lo que ya te he dado,y pienso darte; y hasta aquí ninguao puede 
por infeliz Galeote no mas: luego > estar de mi descontenta. | 

- podrás decir que en mi nose halla el Ml. Y hacer bisa al enemigo 
> "Mega! “no es la accion de mas aciertos 

.L delapigdad?podráss-Les.Qué quieres,” mas recomendable, y justa to 

Señor, que diga, sino solo que eres -4ÁrÍ. Y ea el caracter excelso ds 

1 centro de la clemencia, : del Soberano , la mas Neroycae 

1 de la virtud, y la munificenciad Mus. Muley, yo creo E 

O y que A tus pies rendido::- que si el corso hicieras, B0 | 

Tari.Por nada me dés gracias: un vestido . pensáras asi. Ya ved 

español, Alí, dale prontamente - queal que no vió las batallas, 
| al Galeote, porque se presente le falta el conocimiento. 

con alguna decencia - de lo que el valor merece. : 
quando tenga que hablarme en mi Mul.Pero.el mio:-Pars.Al que el respeto 

presencias » Eon mio, rio contega , haré:- empuña. | 
Arl. Que regocijo me produce que hayas Los q. Señor. de rodillas. 

_ procedido así, hermano. Tarif. Levantad del suelo: 
Lean. En esta: playas: E hoy , Mustafá , premiaré 

asientan con malicia ' tu victoriz. Mus. Con ver muerto 
no vive la equidad, ni la justicie,:- 3 aquel anciano Español 

pero sí conocieran, que me trató con d>sprecio, 
| . 

Tarif, tu corazon no lo dijeran; como así me lo ofreciste,. 

porque justo, y clemente, me daré por satisfecho. 

en su templo la fama hará presente Tarif. Ese Español , ya 119 gracia 
ta generoso nombre, ha merecido. Mus. Pero“eso 
para que 4 ella le admire, al mundo (rayos respiro) es faltar::- 

! asombre. Tarif. A ser cruel: yo te ofrezco 

Mus. Pero 'que es esto, Señor? lo que mas te importa. 24 

! do que examino no creo! Mus. Apenas a 

2 un Galeote que dió muerte  . de soberbia A hablar aciertos 

E Mahoimet”, de: dese 0. pero yo sabré vengármes 
Tarif. Te entiendo, > Lea, Gracias te doy, Dios inmenso ap. 

ES ; DE: por 



VEROS a ¡ i nN E E 
A por: los altos beneficios 
' - Que a tus piedades merezco, 

Ay querida. Margarita! 
Cómo sin tí vivir puedo! 

Ási. No puedo de €l apartar 
o a CI vista ¿Un que lo pretendo. ' 
SE: Oué ha introducido en mi alma 

| el Galeote, justos cielos ! 
Salen Margarita, y Machuca, se di- 
rigen llos pies de Tarif, los conoce 

q 

. ap 

mas afuera del lugar que ocupan, le 
ven 105. dos, y quedan sorprendidos > 

' ( 
S t 'ñ e A 1051103 

| p ; : Tarif, Llegad.. za 

Us Lean, Cielos.y qué examino? ap. 
Mar, Señor::- Mas qué es lo que veo? 

¿Mae Aquel. es mi amo. — 
“Mar. Dios mio él es. 

( Lean. No hay duda, son ellos. ' 
as Larif Qué teneis? que asombro es ese? 
IA Mas. Tambien los que puse presos ñ tienen libertad! no hay para 

. tanto agravio sufrimiento. 10. Mor. Leandro miot . | MbE-Sósnrt. corren. y le abrazan. 
ME Tarif. Cómo procedeis tan indiscretos 
0. Ami presencia? Los 2. Del labio. 
o, quita el. gozo los atentos. 

Tari. No hablais? ¡Ma.Todo se descubre, 
' ¿Y nos pegan quatrocientos:: 
4 0 garrotazos. Lean. Señor , (este 
[ cautivo est:- No sé que debo ap. 
lr. decir, porque como ignóro . y 
25 Jo que ells habrá dicho, puedo 
qe errar, y perderse todo. 
0 Tarif. Qué es este cautivo? 

Lean. Es:- Mac. Deuda : 
5. suyo") Señor.3 es Don Leandro 
0 de Aragon; tambien Toledo 

es Su patria, como muestras 
quedáron los e suSpéhsos, 
orque son grandes amigos, 

al iio E ri 1. Se 

Leandro ,. se presenta con. asombro 

AS Y 

Minflamádo del.amor- 00% 
Qué le tishess porque er cierto. | 
que es, grandisiiboy> y con causes 

sin mirar todos respetos. /. 4 
fué 4 sys brazos, y a. dosdos. 

? A 

los ha dejado, él contento, - 
sorprendidos: ésta es toda 
la realidad del «suceso. hi 

. Sino les abro el camino -. ef 
juro a brios que nos perdemos. , 

Leon. Esa es toda la verdad, E 
eñor : y creed que este encuentP 

es tan feliz para mí” 
que será mi cautiyerio- 

“el mas dichoso. | 
Mar. Y el mio el mas feliz. 

. Mac, Yo lo creo.. HA 
. Árl. Raro caso. Tarif. No tan rzro. 

Con frecuencia estamos viendo 
otros iguales. como este: 
entre los cautivos, Mac. Pero 

«do habrás vistoy Señor. dos. 
que se amen tanto como estos. 

Ari. Y quién causa tanto amor? - 
Mac. Quién, Señor? el parentescos. 

no ves que una misma sanere 
“está en sus venas, latiendo 2 

Tarif. Quantas dichas disfrutais 
en mi Corte , las celebró. 
Venid todos. Alí, dale 
al Galeote loque tengo - 
dicho yá. 41, Lo haré al instante. 

Larif. Mustéfá, despues te espero 
en el Real Salon: venid, VAS 

Mul. Arlaja , te iré siguiendo. 
4Arl, Bien: en mi pecho el retrato 

del Galeote llevo impreso. -  was* 
Mus. Tarfe : espera aqui. . 
Tarf. A tu voz 

_ mi “alvedrío está sugeto. E 
Retirase' a lo último de, la derecho 
del teatro, y hablan aparte” mientras 
van todos , memos Margarita , Leo 
dro, y Machuca, que quedan immer 

| LL Bl 



y 
, Es 
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IS 

f 

4 

|) 

, 

1 diatos al iba de la _dérechd, 

y allí ¿suponén hablar 
pde -gparic 
Lea: Margarita mia oye , 

€s apariencia y Ó. es sueño : 

el yerte ?- Dueña del alma 
* estoy dormido, ó despierto * 

Mar. Ah Leandro amado ! preguntas 

“lo que me está sucediendo * ¿> 

: pues al verte el alma duda 
sí es ilusion-del deseo, - 

ó imagen con qué el amor: 
dulcifica mis tormentes. 

Lean, Qué eres ta mi Margarita! 
que te hallo , te admiro , y veo 

enArgéll Mar.Qué eres mi Leandro, 

y que cautivo té advierto El 

Mac. Eso es; apretar; dar voces 

que Mustafá lo: está oyendo. 

«Vamos de aquí, que despues 

vuestras historias sabremos: 

Lean, Vamos mi adorado bien. 
Mar. Vamos mi precioso dueño. 

- Los dos. Pues contigo todo es gozo 
y dichasaplauso, bien,y obsequio. vas: 
Mac. Andad con mil diablos. Quiera 

Dios pare en bien aqueste enredo.vas, 
Mus. Si, Tarfe, tantas injurias 

como el Bey nos hace, espero 
sepamos satisfacerlas 
con el rigor mas sangriento. 

Tarfe. Para quanto determines 
me hallarás siempre dispuesto. 

Mus. Haber dado libertad. 

a unos cautivos- que dejo 

sujetos a la cadena 

guando salgo de este puerto; 
el anciano. que insultó 

mi caracter, y mi aliento, 

decirme que está en su gracia ? 

quando victorioso llego - 

con una víctima digna 

“de los atroces tormentos, 

con un Galcote, un infame» 

A 
Por 

- Mus. Que muera:- 

1 

wn 13 

advierto / en vez de castigo» 
humilla? que le honra, y A mi me 

atreverse Muley, «(cielos 

que horfor) iagraviarme 

junta p 

y avisame. Tarfe. 

1 Tarfes 

PD Lia 
los- luego y 

Pues qué intentas? - 

Tarfe. Tarif * 

z parcia 

Mus. Es cierto... 

Tarfe. Pero ha de quedar 

sin «castigo ? 

Mus. Yá le tengo meditado. -. S 

Tarf. Y el Galeote?Mus.Los tormentos 

sufrirá mas inhumanos 

él, y sús dos compañeros. 

Tarf. Pues a la empresa, y aprende: 

las crueldades de mi pecho. 

us. Discurro que harta porcion > 

de ellas, en el mio tedgo. 

Vén, pensarémos despacio 

tan importante proyecto. 

Tarf. Porque esperimentén todo 

Mus. Y sientan al mismo tiempo» 

Los dos. De las crueldades:, y furias 

ansias , penas, y tormentos. . 
e 

Muley E 

1 

ps 

de 
». 

JORNADA SEGUNDA. 

El Salpn con que principió la primera 

Jornada, Comparsas de moros. y 1601982 

Celimo, AH, Torfe, Muleys Zuleniñy 

Arlaja, Tarij y Mustafá. 

Tarif. AL? Alí. Señor. | 

Tarif. Dispon 
a 

gue epiren - 

los cautivos. Alí. Mi obediencia - 

ds sirve rendida. VAS. Tarif. Hoy 

has de admirar Como premia 

tu victoria, Mustalá, 

Tarif. Mus. De tí asi lo espera. 

guien sabe servirteynada ap. 4 Tarfe. 

podrá dexar satisfechas : : 

mis injurias ¿ Tarfe. 

Tarf. En tí consiste, que todos mueran: 

As]. Sí, Zulema, yo amo. Zul. Solo 

escuchartelo me alegra: 
su" - 

En 



Muse Pues yá no te 

14 ds , Supongo que és a Muley, Arl, No, por cierto : quando sepas | _MiAMORe- te admirarés musho, - Lul, No hay hombre que no Merezca - ser 4mHado de tidaviFane : -Mul Solo paga mis Bayzas, 
Señor, con ingratitudes, ap. y Tarif. Arlaja. Tarif. Yo haré. que sea 
más grata d tu amor, Muley + pero los ehristianos llegan, Salen AY, Leandro, Margarita y y Machuca + eñtro estos tres. conducen _% Placido que apenas puede moverse, y ' lo llevan 2 los pies de Tarfo, Lean. Apoyados bien en mis ombros, Mac. Lo mismo que el plomo pesa. 

Mar, Cargaes en' mi ombro, Señor. 
Pla. Permite bese la tierra 
Que pisas, Bey generoso, 

en devida recompensa 
de que hoy 4 tu semejanza 
medio viva desentierras. 

Mus. Sia duda darmele quiere op. para que a mis furias, sea | sacrificado. Tarif. En mis brazos, 
destino mejor encuentras, 
pobre Anciano: Alí, dos sofas 
y seátadle a mi presencia: 

la verdad me has de decir, 
Pla. El que es honrado, y profesa la Ckristiana religion, ] es imposible «que: sepa 
mentir, Sr. Mar. De este anciano ap. el tormento, me pen tra pe 
el corazon. Tarif, Dime, pues - que te movió 4 que ofendiaras 2 Mustafá ou tús Voces, 

dí yo cuenta de su duiecia, y su-dalito 
tan atroz? Tar) DÍ$- poro es fuerza: que ahora escuche la disculpa, si antes ateñdí la queja, 
que no quiero que el Galeota 
Otra vez inc reconyenga,: 

f 

¿abla Pla.Yá ha fina de velnte año. 

Y 
e 

Y Ss 

A nd 
Sí 
e 

que Mahomet, hermano que era 
de Mustafá, me conduxo y 
cautivo; y aún que esta poema” 
me fué y Señor, tan amargas. 
acreditó la experiencia” 
que otras mayores guardaba 
para mi, la suerte adversa 2 
horror me tomó Mahomet 
porque alabé en su presencia 
mi religion, y mi Rey; 
Y como si en esto huviera 
hecho un erimen horroroso, * 
me dió un castigo en la mesma 
nave, que me hace temblar 
quando de él me acuerdos: Apenas 
en estas playas saltamos, 
de los cautivos se entrega - 
Mustafá, que Capitan | 
de tu guardia entonces era, 
Mahomet su hermano , le dixo 

4 

Me tratase con aquella 
entereza cruel que dicta A 
la inhumanidad sangrienta, ' 
y lo cumplió; porque en él. 
lo cruel es naturaleza. 
Siempre me tuvo amarrado, 
jamás permitió escriviera 
a mi>tierra, Señor; y > 
en ocasiones diversas 
que ser rescatado pude, 
no permitió que lo fuera. 
Y yá del todo apuradas 
mi tolerancia, y prudencia, 
le- esperé un día, y con rostre 
ayrado, la voz entera, 
y temblantes las acciones, 
le dixe: Impío qué esperas ? 
2 qua aguardas cruel. ministro? 

_Fompe mis caducas venas, 
y saciate de la sangre 
que afanes tantos te cuesta. 
A estas voces, el horror, 
y las furias se presentan - : 

AS 7 ea 
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Ú 

a 

+ Dra 

en su semblante. Zorayde- 
Que presente estuvo en esta 

ocasion, aún que librarme * 
- de sus furores intentas 
Ro lo pudo conseguir; 

ues tirandome en la tierra, 
Impíamente arrastró 
mi cuerpo infeliz por ella, 
Llegaste entonces , Señor, 
y él te contó de manera . : 

el caso , que como á rco 
- ordenaste que uma estrecha - 
-ebscura-mazmerra fuese 
(oh Dios!) mi prision perpetua. 
Cinco años en ella he estado: 
pensé mi sepulero fuera; 
pero hoy tu piedad dispone 

que este miserable sea 

- A las luces conducido, 

porque moribundo pueda 
tus bondades celebrar, 
tu virtud, y tu clemencia, 

Mu. A quién no enternecerán 
- unas desgracias como estas, 
Señor! Mar.De haberle escuchado ap. 
mi corazon atraviesa 
la compasion. Tarif. Mustafá, 

A tus méritos afrentan- 
las erneldades; eres digno 
de mis iras: mas porque veas 
y admires como Tarif 

-á un tiempo castiga» y premia, 
pide perdon á este anciano 
de tus tiranías; llegas 

- reconciliate con él; 
y esta misma diligencia 

haz despues com Aniceto» 
y el Galeote, á quien profesas 
el propio odie. Solo quiero 

hombres que exercitar sepan 
Ja humanidad , mas no monstruos, 
Que no saben conocerla: 

obedece. Mul. Como tuya 
ES» Señor, esa semtencia, 

| se 
Mus. Y yo al escucharla, tiemblo 

«con el faror que penetra 
mi alma toda: asi 4 un ministro 

tuyo, a un hombre“de mis prendas» 

+ quieres, % Bey. sugetar 
3 hacer tan grande vileza!-. 

yo rendirme 4 los «christianos! 

antes lá muerte padezca, 

que sugetarme al oprobio 
que tu precepto me ordena. 

Tarif. Con que obedecer no quieres ? 

Mus. Jamás lo haré: pues qué, piensas 
que puede á este corazon 

intimidar tu severa E 

indigdacion ? pues no: puedes 
hacer que Mustafá mueraz_ 

pero no conseguirás o» 

que á una indigna accion se venza. 

Tarif. Ola, prendedle: a la torre 

Hevadle , para que sea : 

exemplo de temerarios. 

Prendenle los moros, AU, le quita el 

sable , y un puñal, el que miro 
con atencion. * a 

Mus. Ya estoy preso . y solo reynan 
furias en mi corazon. - : 

Tarf. Pues quedo libre ,-no sien=" 
y 

tas 3. opa Mus, 
que presto el que 2 tí te prende” 
tu víctima haré se vea. 

Tarif. Qué haces Al? llevadle. 

Alí. Señor, miraba unes letras 

que este puñal que encontré 

3 Wustafá, tiene: - 

Tarif. Muestra + es vedad. 

Lean. Señor, esa 2rma 

fué mia: Jo maniñesta 

mi propio nombre que se halla 

como veis, impreso en ella; 

“Mustafá me le quitó - 

al rendirme 5 y como prenda 
poco usada aquí, 2 su lada - 

le puso , porque le aprecia. 

Tarif. Pues si tu fuiste su dueño, ; 

P% 



Y 
: e 

q Li 
A sa dueño, quiero vuelva ; 
tomala, Lea. Tan grandes honras 
quien pondrá satisfacerlas, A, 

Al. Venid.” a los moros. 
Arl. Vermanos:- Mal, Señor i- ' 

- Arl. Yo te suplico / Alí, Espera )- 
que le perdones. Mul. Exerce . 
mas que nunca tu efes 
en esta ocasion, 

Tarif. En vano pedis por él. 
Pla. Si estas tiernas: lágrimas: .- 
Mar. Si mis suspirosi=- 

Pe Lean. Si bexar E la tierra 
que pisas::- , 

Los tres. Pueden E que tu pecho 
- se entefnezcas:- Darif, Que quereis 

“Los tres. Que Mustafá viva. 
Mac. Quanto mejor fuera 

que"con: tenazas ardiendo 
la carne le dividieran 
de los huesos. Tarif, Reconoce 
la gran virtud , Que se encuentra 
en los- corazones que 
abcrreces: tu quisieras 

la muerte de estos Christianos, 
y por tu vida lamentan : 

cin 0 da cóteédos Soltadlez. 
- por ellos vives ; contempla : 
paa ta confusion, lo : 
que de ellos te diferencias: 

.. Pero: conoce tambien, 
que el que hoy la: vida te deja 
te! la quitará mañana 
como islunfáno procedas, . / 

Mol. Por una accion ta gloripsa 
—nuestró Bay” eterno. sea. y” 
Mas, El mismo A quiso dás la vida 

es quien ta, muerte desea, 
Tarif. Galeate ;. lleva ¿l anciano, 

pues quiero que por ti sea 
asistido , y consólado ;' 
¿Quando la Tedancion vénga, 4 Plac. 
que será pronto, tendrás. 

tu libertad, Pla, Quien pudiera. 

$ 

satisfacer tus piedados! | 
«Lean. Con que gusto mi obediencia 

te sirve en esto: venida» 5 
padre mio. a Placido .l 

* Pla. Qué bien snena LN 
hijo , en mi-óido ese nombre! 
ay dulces, y amables prendas. $ 
de mi 21ma! Dios mio, haced» 
que á mis hijos-2 vér vuelva. 

Lean, Ven , Machuca. ES 
Muchuca «use tambien ¿ Placido y): 

caminan despacio seguidos. de. 
Margarit 

Ar] Dí, a Aniceto. MEA 
que se espere, aquí » Zulema, 
porgue le tengo que hablar, 
y. ai otro salon le lleva, 

Zule. Con disimulo lo haré; 
oyes Aniceto”, esperay - 
que Aslaja te quiere hablar. . 

Mar. Bien estás el alma me lleva > 
ttasde si el anciano.Tari, lAMOS.. ve 

Zule. El Cautivo me embelesa; 4 
en , «Aniceto , conmigo. vasto 

Mar. Te sigo como á mi atalla: Das. 
Mus. Ta rf. ya es tiempo de que 

el que nos agravia muera. 
Tarif. De que sirve el repetirlo. 

sin executarlo. Mus. Sea todo rigor. 
Tarfe. Todo estrago. 
Los 2 2.Confusion.susto,y tragedia. vam. 
Salon corto, y salen Leandro y Placido. 
“Lean. No teneis algun alivio, Señor ? 
Pla. Creo que las fuerzas 

se me han duplicado”, desde 
que he advertido la clemencia 
del. Bey. Le.Qual es vuestra Patria? 

Pla. Ay. Dios! para dar respuesta 
¿4 tu pregunta y es preciso 
que las lagrimas: suspendan 
mas de una vez 2 mis labiosg 
pero quiere que tu sepas 

lo que tuve tanto tis :mpo- 
oculto, pues la ¿GguezA:, 

E 

+ 

A 

ma 

ra 

$0 bi 

vasto 

ES 

y 

que 



que. advierto ent m7 Jo. mereces esesi que no “pudiera. 

mi patria, es Poleo despintarseme : Guardido 

Les. En esa Imperial Ciudad nací quando sal qe mi tierra), Ea 

Pla. Abt que grande complacencia y Marina. 2 | 

.. Tae causa oirte ! y tus padres. : Lea. Ya para mayor. dicha vucátra 4 

1 quienes fueron ? dilo aprisa. £sÉ€ Apitan, de. Fragata. 

> Lea. D. Leandro de Aragon. Pla: Cómo! Pla.Leandro, Lea andi ; 

pal. oirte y mi cuerpo. tiembla. : capi 200 Alva 

: del gozo, : tu. padre! ON a a | 

: Don Leandro? A Mas:d limo sii Mn 

“Dex. Asi lo. confiesa mi Glial amor... está Muy “alta? es muy be ella 2, 

Pla.Y tuz sí esque mal no se me acuerda “Lca. En darla her
iosura . » “anduvo 

nte diia: Leandro tambient. -prodiga naturaleza, á 

Leg. Si 5 ñOr,. Pla. Mi sue rte, adv
ersa. Ese parece que cada instante — $ E 

“Señor , lego a verla. yal feneoj 10» pues. al hijo E aquí», -ñOr,y Hugo 2 Y s 

“de mi amigo hace que. veas a | Pla. Pri iete el Cielo Escandros * AS 

¡e y al que me. dej jó encargado la alegria 96 _estas 1 > Es 

qa / Ah disposicion postrera na me producen : DA el E 

le del padre: : Abrazame , Leandro, hijo , de. la patria muestra 

Ys harás que, tejuveñezca: al , a yera Don Juan de Silva, 

1 a sOy. Don Placido de o AA hermano », que. pue era 

| Le can. Qué. escucho. e "Gobernador Al la pleza HE 

Pla, Hace, te, estremezo cas. 3 de Orán; llegué 3 Cartagenáy 

ME mombre, solo? q “Lea. 0 de gozo me embarqués yA ui utro dia e eS 

ES se. espares. MOSCA OS cautivaron : 21 estas playas ES 

es El padre de Margarita, ep. he pasado | tantas Es 

| y de Alvaro.. que. en.su meskía. ansias» quebrantos ». y penas, 

| Casa dexé muerto | Ay. Dios. por Mustafá, como APA 

| e el debo, callarle. YA ella, o * sabes » - pero hoy. vida: Dueva 

pe e ¿Quien? Ss son; ES porque si us;  apsias com o me das, o 

ES - dobláran si Jo. supieran, Y ashits. Wac, Aniceto se. ln 

; operando. E Arba, porque 

q le quiere. preguntar, estao 

Pla. ¿Que Don Placido: de Silva no. sé ques C0$2+ Lean. Pues tú 

- SOY y Tepito», aun quest orprénda en este Sitio le espera” 

ta SEN m3: ombre pa 0 e e AER “por aquí volveré. 

Mac. Bien. > 
: 

Pla. Vamos, Me darás cuenta. 

de fus infortunios» Leandro: 

e no hay pesares que: tema. > DAN. 

y, el “afecto que le debo, 
e El en, odio, convirtiera» 

es mi. 
E ¿ ee y 

pla gue Cdexé tan. pequeña, : Mac. Pues dichoso tl, IN AS 

y e que ghd que! la viera hoy aquío/ se acabaron tus. fristezas 3, 28 

o no pudiera conocerla. - mas Muley 3 y “Arlaja vienen, 

Lea. Y Alvaro: Pla. Alvaro lo l:>* esperaré : El qe se. Vuelvan» Paste 

ES Cs An 
2, 

ies Fo 

: 
Í 

a 

ni? 
> 

sy 

ses 



tajo. ba ; yo to as El ol sitio viene, .0 
ma oa volveré: ent, An niceto, 

E Queda ini “vida ó mi ca: 
pe > Her, Oye Arlaja 3 Justos ¿ciu, 

que €s esto que me suceder ! Ñ | Salen Leandro y Machuca. > 
mal corazon le wnjegues $ Leon. Margaritas 1 ias que: eat do di Morir, Maly, ñ A mis cut E + <QUETÉS pe m bi ne qué. tienes? a e o e Mars Logra 10, así disimulas — 

18 iniquidad n que “ofendes 
4 mi fineza ” z 
yÚ sé que de 
ella me ha die 
y te dee are 5 

Mu Que dichoso seré — ¿le a: A Kalle; yo ni muerte, 38 
si acaso me favorece z se Lean o ata Ll dejá Ey 

e ez ese: > desta El mas a tu hermano Y 

tus Haltedad hi 
EN conocer e “me A e Load Faris que ez ne desespere. E 
y gue de obisra” que a he e 7 Mac. JAS que le PO mel. ia . 

pé 2 Pero como” En otro. objeto Sd E atera que, sesión 

yá á Aniesto Pácia deá viene. : : | E 
Mar. Señora $ dla, Llega Aniceto, 4d Eo no me' andaría con. dengue. ll porque en tí mi amor advierte. Dare Corresponde! ¿dy y yo. MUCTa. 000 hs que ha de. conseguir. > A ! Lex. E Ya no ves que oÍrte” qa 

bien que apef 
Mar. Beñora seré dicho 

- cono en fu obsequio A 12es 
que bueno. fuera que Arlaja: a SÁbrE cuien Sa 

Es . enamorarme quisiese 2 A Sal: 20 AA bie Za : 
p Árla. Yo, Aniceto , ví al Galeote, | anar Pres Ela tes, y quien es. 
4. a Leandro. E solo con verle. el Galeoter Los dos. Lance fuerte! 
¿resultó nárlel Y | achio t Ha No” hay” remedio ; me contento e 

Arla, Quizto que le manifisstes Is Ft ds 
: solo ¿de iO e h e este Amor; s S0 Aspira | es dos an que dado. com 
pe mi, modestia E merecerfe, 4 ae 7 quien ve uña tropa de di 
e iicads mis, pe P se > Mar. $ ICO a 4 

e-sÍ Fl se. “descubre, >, 
EN qe 27 0 

pa 



E e O A e 
5 hemos Furado. 

lro su amor» y que sie
mpre 

ea “mis ae os iatien e, 
Le será á fiel ¿sin que de o otra /* 

YE ofendido. yO: de IIA
 de ps po e a el “amor admit

a: a este o 

su modo tzn imprudente, des+-* "E juramento», entre nosotros | e 

le dixe irritado; Arlaja E tad sagrada fuerza tienes 7 

sabrá poe a $ quien eress. PESA ques el que: 

i 3 consigue e “envilecetse. 

de Leandro piensa q us y l
vamos 

e unros, a la: patrias y cree, 

(sin, causa) que a: cudi
araz 

"si es que 0S-amase - pordarle 37: 

deso -ubriendolo. alas pe est
o 

e es lo. ee le detiene 
> 

| trarte. toda. : 

mio: Sa e conoce E 

slo ques al Gale ejdebes. he 

h e Mor . udier P
UE Sl di a 3 

Ea pros; e E 

que: no será: recia : 

tuyas “infiel, Jo que me. ofondes. O
le 7 

Mar. Árlajaz= Lea. No: interpongas 

“suplicas. impertinentes de sd 

A A merezco. el castigo. 

pin me. aires: sd 

hombre fuer que pi 

revelar, esta Ea 
AR 

“y esto le hizo que dijese
. sp 

ieritados como: o 

"que en mis su voluntad pe
nde. 

taa trlajaz puedo A 

A quien oa ps pt ae vería, Aniceto. e eras | 

na Yo, hermosa Arlajas. 
E mi. don fiel, des suerte, a 

A puedo COLT pondre . qu a ] mismo amor 

| a Ss] agtaviar-o ras imagen a r constan diese. 

SEA Ea 4,m1 Corazon. nantigie 
> A E “Entes os 

; de. esta. vez hi 

SN Y porque : E35, «que
 es justa. te 02 a da 

1 causa. Ye que a 
se Zule.. Esa fneza: Señor 

des de o la pd Aniceto, E
R E ES de. quese. : 

o ende o E Ar la. Es ye
 sdad: :vén “Aviceto» 

LI 

Ena , a k ide E q
ue yo. le óins:

 cabreo: de quanto
 ss 

da PEPE 3 ES q es
te caso. convis nes de : 

SE ÉS 

as a mis ralla depende 
7 A 

ES pues Aniceto». quien.eres o quantas dichas. aprteces.! 

aLean. Es::- Mar. Yo diré lo que to : E Bien o 

pies sepa Arlaja: tiens E 

E 

¿7 ñ 

a 

llegue A quebri e 

sodas ¿aid Dido AD maca 

Les 20 ll espera. mientras vuelve S 

o Ta a piso ale A 0 Mar. Y tú encontrarás en 
Ll A 



so cs ae A 
Arla. Ala te guarde. gendose  teofrece: toma el puñal... Les. El permita ria > MUSEYO Utallozco la finezas Mi Sr 4 Margarita que se queda atras. y si-la callas, sabre => | QUe €n tus aras arda siempre ioucho mas asradecerla, * -mi corazon. Arla. Qué ternura! vas, Lean, Te lo ofrezco, : + Mar. Ya te entiendo. >, vase. Mus. Pues Alí te guarde, Leean. Puedo verse A O a -— Anfelicidad mayor les" de enemigos , Margarita, e que la mia 2 Mac.Pues si tienes yo no vivo con tu ausencia. + por desgracia que una MOTA" La llevaré con su "padre, 0 ¿Somo Arlaja, asi te ruegue, que no hay riesgo en que se vea UU QUÉ haré yo que npaca/cacuentro ¿> pues la diré mo le diga + Pr _ Una que de mí. se a cuerdo? E que nació en Toledo. VAS»Y sal.Tarfes 152 Lean, Deja locuras Machuca, SEAS, Ia ra: TN Mac. Locuras son? pues atiendes Lario, amigo >» Y con los brazos. y Cuentan de un sabio los viejos, | “selemniza mi completa | —Que.un dia.tan pobre estaba, felicidad: vés este aspid- lo que solo se alimentaba 5 horroroso ? pues el lleva 0 con perdices, y conejos la muerte a Tarif enel NE, arrugando los pellejos - Olrás venganzas se encierran, 1 del rostro y riste, decía. y mi disculpa :“vén que 1 o Wésgracia COMO esta mia, 00 ya o hay quien detener pueda Í puede haverla ? PELO mi furor. Turf. Pero en mi tienes 1 que un hambriento recogió. E Quien mas le anime, y le encienda: 04m, Pl la perdíz que él no quería, Jardin corto, con arboles » los lados, ss 
Si. eres tú, pres te apuras fuente en el telon, y salen com— 2 al vér que tan pobre estás E : parsa $ Alí, 2 TAR e E 6 enel amor Que trás ee a o Tarif. Rétiraos todos: que cargo - comiendo dos hermosuras E tan grande es mandar 2 un pueblo? . — y aun que estas son desventuras .el:buen Soberano, debe + GN Tan, grandes, no las atajas LS AR un padre,'chyo acierto a 

por mas. que en ello trabajas: sepa elevar la yirud, z 
y pues. el mal no te quitas) ' y casigar al perverso. na | cómete las Margaritas, Este pequeño jardín, A e y echame aci" las Ao 7 08 e fatigas consuelo, stentase, Lecan, Mustafá aquí gan. y descanso 2 mis tareas. Mac Huire denoles ES a aves con sus gOrgcos, Mus. Galeote, espera. Lea.Qué quistes? Las forces “con su Eragancia, Mus. Que tú puñal PE Con. sú suavidad el viento, ,: pgane prestes, para que puedas” >: calman fodos mis sentidos, Sacar un diseño de el > 2 Que me disponen al sueño. duermeses un Artifice, que intenta : Mus. El Bey entró en eljardin otro igual hacerme, Lea». Quanto y no ha salido: qué advierto 10 algo», mi pronta obediencia no es el que dormido está. pia 

se A 



Junto. A aquel arbol? es ciertos. 
pues la ocasion, hora, y sitio 
o á mis intentos Ss 
tú, basilisco mortal 
aca e puñal, y camina: despacio ácia 

+ el Bey. Ss 

NM satis) ace a mis: A, 

¿Ue por aquí pero das veo EE 

no esta dormido: allí el Beya 

sy a el Mustafá vá derecho > 
con un puñal e 'en? la: manos.” 
el vá á darle muerte: pero 
=yo le sabré" defeter: ¡ma 
"de esta manera. camine deiras de dl 

[Mus Del fiero golpe AS 

hi de mi brazo, quién 

la podrá: defenderte la 

—Beriene elsbñdzo y dispierta y. y se le- 

Fo vanta Tarifa iVlustafá desa caer 

(ee A “ela puñal, 

> E El Cielo por-mí. : 
Mus. Suelta infiel Galeote. 

Tari Quien causa: pero: que es esto? 

Muley y Al, ha demi guardia? 

ae Salen Parfes Al? y moros. 

¿Todos. Gran Señor, 4 tus preceptos. 

stamos rendidos. Mus. Nada 

“to altere, Neñor a: supuesto 

> (alientame astucia mia, Ya 

Porque sino, nos. perdemos) 

k MaS mi generoso. brazo 

o defender tu alienta 
de ése monstrio , quesaspiraba 
“infiel 4 tu fio funesto. 

Yo-entié en el Jardin » y ví 

que aprovechando tu sueños 

“iva 4 quitarte la vida +. 

¿on el barbaro instrumento. 
que hoy -me quitaste y le diste; 

pero miradle en el suelo sde 

€n prueba de mi verdad. 

| pe il el horrendo 

golpe lya ya 5 pero yo 

-Jegar pude al mismo tiempos ae 

y detenerle la accion 
sacrilega , y vil, diciendo 

= suelta Galeote : despiertas; 

q Va to descargar el golpes. Leandro le 

Mamas la guardia; z te expreso 
_la traícion 3 y. su castigos 

eñor» pido á tus pies puesto. 

Tarf. Yo lo: ví todos Seno
r de 

aunque me hallaba bien lejos - 

en el jardin; y por darte 

favor, vine aquí corriendo. 

Al. Delito atrózi Tarfe. Execrable 1 

Leo. Advierte Be£or:- ana L4 advierte 

¿tu atentado. criminal. 

en este cruel io strumento. ? 

tuyo: , aleye: de esta: suerte E 

e 

SS que dás a mis “beneficios E 

¿donde ponen los reos 

como él, cónducele, Alí 

Lean. Que me oygas, Señor, te ruego» 

Tarif. Llévale; y despuzs á todos > 

los christianos quitar quiero 

la libertad. 12 Ven infame Galeote. 

Lean. Divinos cielos . 

pues 7 mi inocencia. sabeis 

á vuestra justicia apelo. seta llevan. 

Mus. Quien. pudiera ercer tan grinde 

traicion? apenas AC 

n las voces: otra, vez 

mej lograré mi intento. 

- Tarif: Ls Mustafá ; yo te oí, 

quando le estabas. diciendo 

suelta Galeote5 y que mas paa 

gue su miso aZeTo 

que le wolyí? venid todos, 
porque yá va anocheciendo, 

quiero vYéT si se encuentran 

Jos complices. Mus. Yo te ofrezce 

E descubrirlo todos: vamos 

dd > Y 
' 

á exercer rigores nuevos. Vansez 

Salon cortos salen Margaritas y Arlajas 

Arla. SÍ» queso] dí á Leandro, 
que F 

son les agradecimientos - a 

[ 



sal aytes que nada fem JE  ánimalo, Hi le aprecio. Ek Que 3 ¿muchos st constancia.Mu blegalonai. Mac. Yo: 

a? E y y uelye, e o e Enea ps, 
Ses AENES 

Arla. V: digame DT at 
Mar, G ande. empeño To. 

Mul. Eomudeces a pra? 

E Mar, ate ben al momento, y 
po -Lad. Oya LE on : 

pues si me O pudi 
- tenerlo acaso” en Mu, qee € e 5 lo=esto es. Mas. Esta mora E a aa Yo ¿ho Sueñ que me tienta: A 37 > s a Con. qué me: respeta 4 Eds 

Mas. Je Ae REO de vá te enti 

in 1 puesto dá dánieo preso. al 
armorra y y Bue ais 

¿quiso el Bey. dár Muerte, Cr 
: o e E 



EA 2 
, cuyas cdas tas, 

e] o AS 

An 7 

: Li 

$ de k 

ÓS su des | 

a.el períido le? yá de «linguente | 

or qué: con inclemencia” A 

permites q que al Hab He: 0 0 du S a] An ote es solo da 
O NOA 

: provida t tu mano 

| corazon christian. 2% 

Be me encuentro pS ] 

que? Ma ñ ar 
Kia 

udadle” 

porque: la vida: 

N 

ñor For. Quen ño olvides 

 quanié rgado + te tengO.. 

Air “odo. queda? a mi amd 
> 

u£ obscuridad! Lea.Justos cielos 

ds Es 18 yuestra clemencia. e 

S a do amis 1everentes TUEgOS; 

Ja ad de “Este sucesos. Danse. Abre la puerta. des la izq
uierda 7 

a obscura subterraneo. de piedra. “entran Margarita, p. Machuca, di 
Ss 

ES E MX 
E 

14080 a la que se A por dos ca pe pod 7 E 

NES 
a A OS 



; 
y 

E 
Boi 
DS 

A En O 0j , . : y Mendo 7 

“Mar. Dulce duero: de misian siasi=. 
Lean. Margarita de mi- ¿COTA ZOni= 
Tarif, Que es esto % : Es 

p Mar. Y / 

“pero. alí ruido se > escucha. Pate 
Ter. Kuido. ácia. A aquel ado sie nto; ) qu siento; 
y Mustafá ser no “puede, 
que el pS donde entrá ha. A o Sd 

- porque allí le aguarda Alí, 1 
Celi. Dentro de pocos momentos 

vendré 3 Sacaros: alo. 
dee ta ese aleta está el reo... 
Hasta eSpues.  vase cerrando. 

Mas. 'S Si baxamos dí o 
rodar Ado, mucho. -mas. presto 

a 

: quién 

ts 

qué oygo? mas grande E Es 
en estos viles enc uchtto, 4 E , 
pues el que Aniceto loman- dk 
es mugeri Verá ai puedo. 
conseguir saber el EA A 
han. entrado. ya que efecto? 

Mar. Dónde estás £ dd AS 
Margarita por mi ACE 

Mac. Machuca está aqui tambien, 
Señor. Lean. Qué. dulc ce sónsuelo 

| “espara mi 00 
tá, 

«dolor y tu prision me causa; 
Led Yolo, amado, bien, te Tuego. 

me digas quien os fróngueó 
el paso para este encierro. 
Mar. ¿Las bondades de Mauley,. 

y Artoja Tarifio celebro 
hayan mi hermana, y. Male y 

procedido. asi3os Supuesto. 0 
- Que de este modo he sabido 
que és Margarita. Aniceto; 
y todavia saber 
toda 80 maliia: espero, - A 

Mac. He TR y 4d ecir vuelvo 
“que es sio “tiada Mustafá. 
la causa de haberte preso, 

E Tarif. Qué es lo que o hd 

-Mar. Razon ¿ Lear. Si E 

: Mar Pues dinos lo” que pasó, 

: Abren. da rara m7 salen, M asta 

$ Dari Ese es; Mustafá. Must adyiet 

Doc. Pasos. ácias aquí se escuchan. 
Mars Ay Dios! qué podrá ser, estol 

E Mar. Y que acervo 

porqué. Aquí te han araido?. E 

Lean. Es ide cd dei 
culpa es de Ah que padezco 

damos. md 
Mac, Nos: han da que. en y extremnt | 

“está. irritado Tarif 
Prontra tia 

Lean. Tiene para. no justa razoR 

PSTO y 0% culpa: no. LOUgOr 

quitame.. el dolor. PUNesto 
zi corazon traspasa. q 
F 7 dor Mustafá: Pero, 

de de lla aye's > escucha, 
ee 

ES 

3 eE alos 

1 
Lean. No 05. aparteis' de ri “lado. 
“y notemais: «quien citas «Quiero de j 

por evitar. que sé voces a 
asegurarle, PITO > Ade dl 
: Galeste,. Mustafá soy A 
que A darte la. dió 

Mac -Mustalá, y vienca hacer bien: 
rebienté” yo:8l lo creo, 1 

Tarif. A darle la vida. viene? 0, 
atencion. mia escuchémos. A 

Mus. No: me resp sondes? Less. Traydob. 
nada por ta Mano. Quiero; RED A 
elas 

la. vida.a su;Rey.,.. dueño E. 
eya ago despues supo, — y, E 

. porgue me opuse a un intento qu 
tan barbaro y execrables ar 

- para qué puéde ser bueno? 
Tarif. Qué escucho, Alt A 

ES 

sa que quiso quitar. 0 

eS 

o 

a pediste, » COn a Es 

de que :otro cemo ata "hicieran | 

Lean. Mi puñal > E | E 



A * 
o 

¿y faé con ánimo, expreso 
de dar al Bey “con él muerte 

-- K quelo logras» si 4 tiempo 
mo llegára mi valor) 4 
y poder culparme luego. 

Pues si esto hiciste , inhumano, 

quién ha de creerte? Mus, Confieso 

que todo, es verdad; mas yo 

cumplo en librarte del rissgo. -. 

en que te puse. Tarif. Ha traydos! 

yá tus maldades comprehendo. 

Mus. Acercate a mi: mis brazos / - 

te esperan. Pao 
y Lea. De ellos detesto 

se desvía con Margarita» y 
hugendo de ti. 

Mac. Temblando - a 
y estoy, señora de miedo. > 

Mar. Tnfisl Mustafá. Mus, Yo haré 

mueras A mi alfange, que esto 

-es/solo lo que ha podido 
conducirme aquí, supuesto 

que por tí no dí la muerte 

al Bey, que tanto aborrezco» 

Muere A mis iras: mas cal. 

Tropieza con el banquillo, y caes 

a 

Machuca. 

ARA 

> 

y Margarita loman Us Alí, y Celi- 

por su OS. y salen estos cada uno f 

futerta , Minicy, Arlaja , y moros 
con luces. 

Tarif. Al, Mar. Celimo. 
Ellós. Qué es esto? Mul. El Bey. 

Mag, w Mac. Temblando estoy. 
Mas, Yo estoy muerto... i 

Lean. Si/oiría que 4 Margarita 

“por su nombre llamé, cielos!” 

Tarif. A todos de haverme visto 

sorprendidos os advierto, * 
' y con razon, puas Cada uno 

tiene causa para hacerlo, 

+ y cada uno encontrará 

aqui el castigo » y el premio. 

Mal. El sin duda ha descu
bierto ab» > 3 

» 

Tarif, Mul. Com, que* - 

Árla. Mi hermano! Lean, Que'miro! 

E 

Ae). Si sabrá que amo 4 Leandre op. 

25 

e los des por mi aqui enfrafoR» 
— * El 

Mar. Ya sabe quien soy; yo muero. 2f+. Dl 

lo Rara confusion 1 o ar 

Tarif. All, carga a este traydor 
de hierto 

basta que mañana acabe 

entre horrorosos tormentes 5 20 

"quitadie de mi presencias $0 

—conducidle al otro encierro.” 

Mus. Pues yá sabes que 
yO fuí. 

el que aspiró 2 que tu peche 
¡ 

fuese bayna del puñal 
AT 

del Galeotes y que en efectes. *- 

no ser por éste , hubiera E 

- executado mí iftento, 

vengate en mi vida 5 pues o: 

si me la dejas, te. AO 

sabrá quitarte la tuyas > | 

mi brazo ayrado» Y sangriento» 

“Y esta confesion te-diga- LA 

lo que yo h la mueris temo. 

Vamos. ÁAr!. Qué audáz?: 
A 

Maul. Qué inhumano? ib 

Tarif. La vida, al Galeote 
30 

y ss . - 

Arl. Con que está inccente. 

qe A 

EDO. >. 

te defendió del sobervio 

Mustafa? Tarif. Yá sabreis todo. 

Mac. Qué alegría! Mar. Gozo extremo. . 

Tarif. Esas indiguas, cadenas Eos 

quita al Galcote» supuesto 

ue es tan digno de mis hrazo
s 

que quiero descánse en-ellos 3 

por defensof de mi.vidas 

on a tu lado mi azeros 

porque siempre guardar puedas 

Pe vida: que por fi aliento. - 
Lean. Dexa, Señor, Que 4 tus pies 

A 

mi alegria y; y mi respeto 1 

manifiesten todo el fondo, i 

de mis agradecimientos, 

2-tus piedades; pues yo, 

ue hice en defenderte ? aquello. E 

que la obligacion exige 

Ny 
eS 



E 
- A favor de tan excelso Po 
bientechor, y que qualquiera — 
-honibre honrado. hubiera hecho, 

Tarif. Pues si en ti fus obligacion 
defenderme”, yo te premio, 
y yá para.los Christianos. 1 
mi corazon está abierto. 

- Mar, Qué fortuna tan completa! 
Ár!. Qué felicidad 1. EL» 
Mar. Yá aliento, Ap. 
pues a Leandro na escuchó 3% 

_s, quando descubrió mi sexo. ap. 
* Lean. El no:oyó que descubrí ap. 

a mi Margarita, cielog! .' ap. 
Tarif. Quiero por abora callar, ap. 

que mugen es Aniceto; ; 
pues en tantas alegrías, 
- no han de reynar sentimientos. 

dí, guarda A Mustafá, 
- pues -4 tu cargo le dejo. 

AY. Wuy bien, Señor. VASt. 
Tarif. Vamos donde / ] 

- «os declare este suceso. 
Árl. Vamos, y en tantas fortunas: 
Lean, Gustos:- Mar. Aplausos:- 
Mul. Y obsequios. 
Fodos. Ácaben , sustos, pesares, 

- penas, ansias , y tormentos. 

+ JORNADA: TERCERA. 
sl : | 

Saldos corto.solen Placido, y Margarita, 
Pla. Que en fin justificó el Bey 
la inocencia de Leandro? 
que Mustafá fué el trazdor ! 

-— toda la noche llorando” 
- la pasé. mas con tu aviso 

cesa mi dolor AMArgd. +. 3-0 
Mar, Leandro aqui-pronto vendrá» 

Señor; ya. vuestro cuydado 
puede, acabar ,“ porque el Bey, 
con el semblante Mas grato, 
y-mas tierno corazon 

por él mira á los christianosz .. - 

* 

Ap. 

mas yo me admiro. del grande ' 
amor que le habeis. tomado, 

_ Señor, en tan poco tiempo. 7 
Pla. Pues cree que a tí te amo tanto» | 

ó mas , bijo mio, que A él. 1. 
No vés qu> te estoy mirando 2 ' 
con tal ansia, que quisiera A 
que estabieras ocupando 

.de mi corazon el fondo 2 
dame-hijo mio los brazos. 

Mar, Y el alma, Señor , en ellos. 
Pla. Jamás tuvo otro regalo - 

como este mi corazon... * AN] 
Mar. Ni.yo nunca be disfrutado. E 

" otro gozo tan completo. di 
Pla. No te apartes de milados 
y dime qual es tu patria? , 

Mar. Eu Madrid nací: Leandro ap 
me ha dicho que le ocúltase 
mi Patria: pero'no alcanzo 
por qué causa. Y vos, Señor, desa 
de dónde soisé Pla.Me ha encargado 
Leandro, que mi Patria,-y nombre 
no le, diga-a este muchacho. | 
nunca: yo en Murcia nací, 
Dolor me causa callarlo, 
pues no merece este jóven / 
que le trate con emgaño. 

Mar, Pues, Señor, como a mi padre 
os quiero» Pla. Y como a hijo te amo 
Aniceto mio. Mar. Aquí ¿5d 
llegan Machuca, y Leandro. 

Salen Leandro, y Machuca. . 7 
Pla. Leandro querido ! Lea. Señor! 
Pla. Dame, dame un par de abrazos 

en satisfaccion del gozo. 
de yerte libre del falso. 
testimonio que, aquel eruel, - 
aquel barbaro, é inhumano 
Mustafá te levantó. Eta 

Lean. El Cielo que está mirando. 
nuestros pensamientos y, sabe . 
quando meses lo pensamos, 
volverporlos «inocentess- > 

¿A 

| 
| 



- y castigar los málvados., s 
Pla, Hijo, las persecuciónesg 

+ las ofensas ; los agrarios” 

QUe acá nos hagan, sicon , 
Ey $ resignación lo Hevamos, - 

Ros previenen el camino 

Para el eterno descanso. 

y Mc. Abwelito mio no bay 

Para Machuca algun rasgo. 

| de vuestras * bondades 2 Pla. Pues _ 

| E por qué no Maéhuca ? 2cas0 

puede diferencia haber 

Jj “entre los buenos hermanos?
 . 

Mac. Pero veinte años Señora 

cautivo aqui habe qui habeis estado? 

Pla. Y algo mas» mas y qué no sabe 

dl resistir un buea christiano ? 

M Mac, Yo lo creo. Lean.Án Margarita! 

“si supieras gue a tu lado +=.“ 

tienes a tu Padre! Mar. Nada 

me dices, querido Leandro q> 

Lean, Qué te he de decir » 

que en mi corazon te trayg0»s 

y que Tespiro por: 112 : 

Mars En- eso tanto te igualo, 

que solo quando te miro, 

es quando tengo descansO. 

Pla. Vie admiran estas ternezas. 

Mao. Sur, Señor, muy amigazos-. 

Pla. Y 2 mine dá complacencia 

el vér que se estiman tanto. 

Mac. lis. en ellos natural. eN 

amarse. Pla. Yá me hago cargo: 

Mac. El Bey llego» | | 

Salen Comparsa» 

O Muley, y Tarif 

Tarif. Dónde está «Ali? 

—Mul. Fué por ta mandato: 

a vérla nave francesa 

que A nuéstro puerto ha llegado, 

Tarif. Es verdad :- los Redentores 

que ha tanto tiempo que aguardo 

de España, segun por “el 

PO «Cónsul Francés me avisárom) 

Eh 

ab 

si sabes . 

Celima, Tarfes 

ee AT 
y ja 

créo me eóndnzc
as ves 

Celimo, y haz que 
el Cadahalso, 

en que debe Mustafá , 

“ser exemplo de malvados, , 

dispongan para esta tarde 

enla gren plazas e ] 

Celi. Postrado te sirvoy Señor. - Dase. a 

Tarif. Aun que-es 2 EL Le bl 

-— tan breves fan corto el plazo 
4 

que 2 Mustafá dá de vida 
- AN 

el Bey», que consiga aguardo 
E 

la libertad, y de todos ES ñ 

estos aleves Vengamnos : A 

dandole la muerre. Mal, Alí; Pe 

refirió el extraordinar
io PIO. :3 

furor que anozhe mostró . 3 

Mustafá. T. arifPuesque ha conti ES | 

Mul. Que tuvo que sujetárle : e. 
$4 

con cadenas las dos mados “3 

- temiendo se diese muertes 
a 

que solo escuchó sen sus labios 

expresiones cominentes 350, 

al horror, con que ha inirado 

tu gloria: y que dixo . en fiBs 

se dividia en pedazos AE 

su corazon. al pansar 

moria sin baver dado: 

-4 íu vida fin: de modo 

gue todos se horrorizaroms 5457 

Tarfe. Tambien te horrizarás. ap> 

hoy mismo». al wér que mi brazos .. 

y el de Mustafá , producen: - 

en ta vida, y la de quantos 
 - 

áqui presentes estáñ, 

iras. destrozoj». y EStagos. 

Tarif. Hoy pagará justamente 

” todos sus delitos + Leandro 

amigo querido , que haces 

que MO Hegas a mis brazost. 

Lean. Señor, cada vez ubserva . 

me produce vuestra mano 

generosa , nuevas honras; 

son ya tantas», que me 

sin facultad en la voz» 

Da. 

hallo - ¡ 

', PERA 
so ¿ AS e 
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A para explicarte lo. grato, 
Dir Zarif. Todo lo mereces : eres EH digno de muchos mas altos 

favores ; y hoy has de vér | que te dejo acreditado : 
ES agradecimiento: Sé. 

4 

5 e 

estás 4 Aniceto; y sé 
- tiene «Méritos sobrados 

- este pata merecerta: » la libertad ke de daros, - 

N 

- sYecesion en diez muchashos, En A e : 7 
» € ) Tarif. Como fanto te retiras + 

la. Sóñor si este miserable 
—eonociera que agradaros 
st despreciable presencia 
pudiera, siempre besando - 
la tierra que pisas ,' fuera. 
por no faltar de tu lado, 

Aorif. Pues si, 
E Jograrás el suspirado: 
gozo de tu libertad; o que" aunque son muchos tus años, con volver al patrio suelo, 

- ereo puedas dilatarlos. 
Pla. Señor, el primer suspiro + 

que quando nacemos damos; 
ho está lejos del” postrer 

Er Faliénto gue articulamos ; ' la cuna dista Muy poco 

ys 

del sepulcro: el bien, ó el daño 
HO CStá Cn vivir poco». ó mucho, E . e, dE . Sino. en haber empleado. 

Ían importantes , y claros, 
si Mustafá los hubiera 

presentes tenido”, es elaro 
- que hoy nose viera á un déstino tan funesto sentenciado; ' 
pero ese es regularmente 
el fin de los temerarios, 

E e 

SL e 

la ámistad que profesando - $ 

y y 2 Machuca. Mac. Dete Alá <" - 

y no me hablas , buen Anciano ?. 

7) nc agradas, y pronto 

- bien 6 mal el tiempo. Mul. Avisos 

e Lean. Es constante. 4, Gran Señor 

U 

la Fragata que ha llegado 
es 

lo tenia. con el 
de Francia, <lí, Viene encargado de conducir los. cautivos 
que puedan ser rescatados, . y el Capitan de 

en tierra al instante ; pero, 
el Capitan, y soldados, 
hasta ver si los permites ; 
que 4 Argél vean, se han quedado vá bordo. Tarif, Pues vés Alí, y conduce A' mi palacio. pi al Capitan Español, -: 
pudiendo traher 2 su lado. 
los soldados; que él elijas 
que es preciso en estos casos, 

, tratar con cortesanía >. s a los mayores contrarios, - 
AV Voy á servirte. 2 
Aarif. Vosotros - E: 

d-vér á vuestros paysanos 
desembarcar podejs irz. 
perque hoy espero, Leandro, 
»Mostrarte mi-voluntad, 
y gratitud. Muley vamos. 

Mul. Yá tus pasos sigo. Arlaja 
- Má corazon te consagro. vASe» 

Larfe. Yo voy á. que hoy en Argél ap. todo sea horror, y espantos . 
para que Mustafá, y Tarfe- 
puedan mirarse vengados, : yases Mar. Cada vez admiro mas 
el corazon tan humano 
de Parif, Mac. Y que dolor 
es que no sea christiano ! 

Lean. Señor , quereis, vos venir. ála playa? z 
Pla: Leandro amado, é : _Ro tengo fuérzas para eso; 

apenas dar puedo un paso. Mar: Eso no importa , «Señor, - z : e que 
E 

Española ; y Frencesa — E A : 88 vandefa. Tarif. Asi tratado ) | Cónsul: p 

dela nave, .. % los Redentores saltaron , Ñ 

DOSsto 

vasto 



- que yo os lleyaré en mis brazos» 

Pla, No, hijo, mio: conducidme 

- A mi habitacion » qUe quando 

-“volvais, me dareis noticia. , 

de todo. Luean. Estoy resignado 

A vuestro gusto. Machuca 

ven conmigo» tu" 'adorado 

- . bien mio, esperame aqui, van. los 3» 

A Mar. Vuelve pronto dueño amado», 

DS Valgame Dios, que amarguras. 

7 continuas hemos pasado 

mi Leandro», y yÓó. desde que 

de muestra patria faltamos? 

“Pero Arlaja llega aqui. 

Abla. Aniceto , mucho estraño. 

+ que hoy no me hayas visto: a dónde 

has estado? y dónde Leandro". 

se halla? Mar. Señora , los dos 

aquí mismo con €u hermano 

estuvimos: ¡Leandro fué 

2 conducir al anciano.- 

¿pero ya viene. 

Salen Leandró , y Machuca. 

Lean. Mi bien», a 

¿ ” mi hechizo:- mas qué reparo! . 

Mac.Qué has dicho.que está adi Arlaja! 

Arl. Continúa y sigue hablando 

con ésa terneza 5 no 

te tenga el que a mi lado 

Aniceto esté , porque 

yá sabe que nos amamos, 

y no estrañará que me hables 

tan fino. Mac. Ella se ha clavado, 

y nos, enseña el camino : 

para no poder errarlo. 

Lean, Señora, yo: Mar. Que sorpresa 

és ésta? pues será: estraño 

que se traten dos amantes 

con dulcisimos alhagos ? 

Leandro , continúa », y no 

te se dé de mi cuidado. 

Mac. Y mucho menos de mi, 

orque yo ni entro » ni salgo. 

Ari. Dices muy bien. Lea.Pues Arlajas 

( 

A! 

Aa 
- 

y o TEE 

yo mi-fiél amor declaro, a: E 

solo para que Aniceto 

“Je entienda. 

por lo comun, son tan falsos 

que engeñan a “gna Muger 

quando están con glla hablando» 

Mac. Y ahora es la prueba. mayor: | 

Ari. Pues yo no creo est engaño 

en mi amante , pues 
si amor E 

“ recompensarán mis braz0s 

Mar. Eso no permito yo-. 

Mi paciencia se ha, apurado 

ta amante , que Muley 
és». 

con ellos será premiado 

justamente : Leandro: tiene. 

dueño amable: él es. christiañOs 

tu mora, Arlaja : hey y Ed 

la libertad por tu. hermañ0 

tendrémos todos : Ó deja 

ese ardor tan temerari0s 

-, 6 le: sabré deseubrir 

'3- quien puede remediarlo. 

Venid. Árla. Como a 

Mu Qué es esto 2 

Mac. Todo se lo llevó
 el diab]0». 

Lean, Qué los zelos la arrastra sen! 

«Mar. Esto es, Muley » haber dado 

Soticia a Arlaja, de 16s: 

favores que disfrutamos ls
 

de Tarif, y sun que ella llena 

de gozo» estuvo escuchando 

puestra fortuna » COB 1od0» 

sintiendo que _nos partamos ” 

antes de que el matrimonio. 

os enlaze , COn quebranto 

dijo: Cómo os vais asi? - 

y llegaste 3 esto ha pasado. e 

'Consuelala tu, Muley 

. que, harto lo sentimos : Vamos» 

Mac. Para enreda
r , Margarita” 

tiene un ingenio extremado. 

Lean. Nuestra ausencia 

ap. 

Ss 

Arl. Pues le ha dudado. > 

Mar. Si Señora > qué los hombres». 

O e a AS A A AR 

y no la: siéntas 

que Muley queda 4tu, Jado. vam
bos 3» 

| a Arla 
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q Aria. Fuerza es seguir su cantela > en aquel lado. Alp, Estg bieoz + AN aín que en cólera me -abraso, : tus favóres agradezco: vaso Ah Bl: : Mul, Arlaja querida. mia, ¿ La bien dicen ) que el “saber , sienpre 
; dE - JO no admiro , yo no estraño es útil, y ahora le pruevos”. > 20 
¿8 - las. mociones -generosas. 24 2» PUES_CEto “idióma que si, 49 
1 -de tu corazon : aplaudo hoy me sirve de provecho; lo + las dichas de estos cutivos - , Bere ayode mí lquen ea vano Y pero cree que siento tanto solicito de mi pecho le como tu , que de estás playas * -  arrañicar aquella pena poi PR O aparten : y pues sus labios “ - cepnej ) QUe me destroza ! ah Cielos! ' 2 tu amorme die2h, PORqUe > Qué importa: que más serviciosa. ; meme xas Megue á escucharlo +, y mi ilustra nacimiento E E 

>de los tuyos? mi bien » habla,“ de glorias ie hayan colmado, a | dá a mis fatigas descanso. si está mi houor padeciedo da | rl. El siléncio que en mi adviertes, — la ignominia que una hermana 0, | Muley , amor le ha causado, aleve le causó! el eentro . A h - Mi puedo decirte mas, de la tierra, 4 ella, y al torpe "ni tu mas exáminario, VaSe. falso amigo que por muerto |  Mul, Que he de, examinar , si te oygo me dejó , parece que ys ' E que está el amor ocupando los ocultó de my aliento, | l tu pecho» y que callar te hace. porque por mas diligencias A un rubor tan fiel, y casto? que hize para hallarlos , fueron la seguiré, pues yá acaban todas ellas infructuosas, A mis ansias , y mis cuidados. Ah Padre mio! completo, Mariña con HAves moriscas la en si vivieras, y supieras 
UR Al : . m2 Ly que acaba de arribar D. Álvaro; éste de tu hija el procedimiento, - €starácua ll, y algunos WMOFOS » enel te produxera .12 muesrte : teatro deta embarcacion, irán pasando esta afrenta horrible; pero. É: cuna. Tancho- algunos soldados” Espa- para que repito. quejes  foles para desembarcar ; lo gee .se- tan remotas de remedio? hará muy despacio para dar ligar 4 Queda consternado- de dolor, . Salen la conclusion de esta Scena:y pues Margarita, Machuca, atendiendo al A eh éla nose ha de_ver el desembarco. Eta pd AR desembarco. o: Mac. Ya viene mi amo 3 camina, AA tu Bay agradecido ES que segun lo que allí advierto. : E sicmpre viviré » Supuesto van a desembarcar MAA 7 +. Que su bondad se dignó Mar Asa: que ayrosos, que bellos -. de atender grató 4 Jos ruegos son «nuestros soldados! Mec. Toma! qu le bic; por tí. Alf. Te espera pues dónde los hay “eomo ellos? o AQ Palacio , con aquellos Mar. Ya viene: Leandro , Machuca, -. soldados que aquí Vendrán, - Alo. Dog Españoles observo - Y hablas el idiomá nuestro : en aquél lado, si acaso. taímbien, que estimará mucho - scan cautivos? yo quiero -. _ Aratar contigo. Te espero - alormarme bien, amigos; EE RE ES pere ' 

yo. - 

E 

5 £ 
: a o : , 

mr did 



| Alo, Quien sabrás:- Lea, 

d G ; 

pero que miro! Mar. Qué veo *: 

Mac. El hermano de mi ama 

O corriendo 

4 amara mi amo > 

Mar, Simbra y Ú, ¡usio
nt= 

- dllv, Pues que 10 sueño» 

LY eres la infiel Margaritas 

muerte te ¿dará mi. 2Z210» 

e Desenbayna , parte par
a herirlas, ella 

|, Corre, y sale Leandro 
con el sable 

o desembaynado. 

Mar. Alvaro detente : Leandro. 

Lean, Corre que yo ts defiendo. 

Alw. Pues de tí, Leandro traydora 

y de ella, verás me vengo» 

vase» 

Sale Alí. Quién se atreve 2 profanar 

de estas playas el respeto ? 
Detente Al 

Aniceto. VaSe» 
ue es fuerza siga á 

Alu. Yo sabré, traydor:- Alí. Si osado 

-  dás otro paso » te advierto. 

que sabré darte la muerte. 

- Alu. Que Amis contrarios encuentro» 

y no me pueda vengar? 

Ah que mortal sentimiento! 

son estos] Alí, cautivos $ 

ni aun á respirar acierto. ap» 

AV. Si. Alv. Pues llevame a los pies 

del Bey. que en, ellos espero 

satisfacer los agravios, 

y las ansias que padezco. 

Alí.Pues sigueme. Alv.Hasta vengarme
 

no podré tener sosiego» + Dase» 

Salon corto , sale Arlaja» y «Leulema- 

-Arl. Si Zulema» 
de mis ansias 

el Galeote , y Aniceto 

se han burlado. Zule No te dixe 

que vendría » tal vez. tiempo 

en que amases» y el amado 

te. tratase con desprecios ? 

Pues yá llegó: las mugeres 

que quieren perder , por cierto” ' 

ayre de orgullo , y sobervia 

a la ocasion que tienen , Juego 

1 

Arlo Amor-mio yá 

Mul. Espera 

-Arl. Quien 

| - 31 | 

la necesidad las E RS A 

si no 4 rogar» por-lo menos 
Ñ 

á deponer 'el desdén, 
A 

y usar de lo zalamero + | 

Ar. Vete de aqui , pues ti veZ,. 8 

de mitigar mi tormento 

me le aumentas. 

padece» Y “rabia , SUpueston
” 

que decías , no me gustas 3 

ahora tu no gustas 4 ellos. PASte 

es preciso: : 

que de otro modo pensemos». 

Yo amé al Galeote» y YO le amo 

ne esto negarlo nO puedo :- 

de Aniceto me valí, 

me ha vendido Aniceto; 
" 

ellos se irán pronto: y qUe E E: 

adelantará mi afecto > LA 

cn amar a quien jamás 
8 

volveré a ver? si es que intento 
/ 

vengar mi injuria» Me expongo. 
4 

A que mí amor poco cuerdo | 

sepa mi hermano » Y olyide 

lo clemente», por lo recto? : : 

Muley me ama tan rendido). 

tan constante» fan ingenio, — 

que de justicia merece 
] | 

le corresponda : pues demos pee 
5 

el olyida. a los ingratos 
E 

y al que es tan amable , premio. 

adorada rlaja. — e 

obedece á su dueño 

- cumple todos los deberes 

de su obligacion : y2 esperoo 

Mul. Qué dices 2 pues puedo yo 

tan felíz ser y que merezco 

ser dueño tuyo? podrá 

lisongearse ya mi afecto 

de hallar:- 
: : 

4r!. Muley , dejando expresiones - 

que solo emplean el tiempo - 

“nutilmente te digo * 

que ya has 

.. 

merecido el premi
o 

de tu amor: ya tuya soy» >. 
A . a 

Zal. Yá me Voy | 

ap A 



A mr 
MENOS PETT 

o: E ES : y yá Mi manos. da 
Sale Tarif. Qué es NN 
Mul Señor , que ya ha «conseguido 
Mi solicitud € Montos pts 

y dichia, porque tu hermana, - obediente 4 tu precepto, ' y de mi amor obligada, : me admite en el suyo, siendo ' testigo su hermosa mano ES de esta. gloria que hoy poseo. 
Árl. Y quien la mano té ha dado, del corázon te hare ueño.. 
Tarif. Yo celebro mucho”, Arlajá, tu eleccion por lo queraprecío > a Muley, y os daré pruebas 

- de mi regocijo extremo, a Salen precipitadamente, Margarita, y ' Leandro y se arrojan. sa los pies E a 
Eos. Los dos, Gran Señor! 
te Tarif Qué tracis 2 alzad,. y poo e, Quedemos solos, pues tengo ap. y Ll que hablarte cosa importante, Parf, ari Arlaja, Muley, Yo os ruego Et quelos tebeo Bud. Mi obed; 

. 

encia Li gatisface a tus preceptos: 
—. vén hermosa Arlaja , pues i ES yá mis ansias fenecieron, -PAnse, Lean, E ta es ocasion, Señor, ¿ SPEqQue mas que nunca, llego e US a pedir A ta clemencia E favor. Mar, En ella te - a confianza:de;-= 1 REO Sale Mac.Yá viene ácia palacio derecho ' DeAlvaro, ys Lea.Calla.Tarif.Pues qué es lo qué pasa? yá espero. 2... 5 Que me digais vuestras peñas 00 seguros de su remedio, Lezs. Pues fiado en tal palabra digo y Señor, que Ániceto:- Tarif. Es Margarita » Prosigue, _que-eso sabido lo tengo. - Mac. Y era todo quanto habia + que saber , estamos 

*RC1n05 

x 

0 

ANA 

E” a ser RH 

y = OUT es cia me E 

Tc 

=4 

na e 

7 

Lean. Ny Moi a een Mar. Que dolor Lcap, Machuca” es el que lo ha descubierto., 1% Mac.-A mi mé miran ayrados los dos, púes será buen cuento que a mi me carguen la pena - / de la culpa que está én ellos, Tarif. No quiero que sorprendidos: esteis mas: Leandro, tu mesmo descubriste en la prision. 7. pl de Mustafá, este secreto, Lea. Es constante. Mac.Como vuelve por el inocente el Cielo] ' Mar. Aií lo escuchó sin dadas, Tarif.Zigue pues, Leo.Que fue nuestra patria tambien sabes; .- Tarif.Es verdad. Leg; Pues.oye atento, Margarita, y yó:- Alí. Señor llegar. 4.tus pies excelsos, solicita el Capita o Español : dice que en ellos _.  Sspera le satisfagas. > ¡ los agravios que le han hecho Ániceto, y el Galeote. 
Mac. Conmigo no habla, me alegro. Tarif. Agravios? pues quando,:ó cómo? Mar. Ah Señor! Jo me estremezco! 

que he de verle. y 

A 

ap. 

Apo. 

al contemplar 
AI Esto quéserá? 
Tarif. Ahora encuentro Á 

nuevas dudas. Púes quién es el Capitan? Mac, Es un muerto, ap, que ha resucitado para 
que nosotros espiremos, E NA, Mor.Es mi hermano, Tarif Raro case. Alí, ves en el MOmegio,. 

-Y haa que espere el Capitan - en el salox mientras llevo, 
Venid, vosotros conmigo, 
Me direis vuestros sucesos 

nd 

Toledo 

claramente, y desechad: z temores de yuéstro pecho, que Tarif ha de sadaros libres de todos los riesgos. : | Pon. 
' 

A 



| anse y artes de acobarse: de osultar Arl. Enfondes que es de S A 

Pale Tarfe observando ¿y Juegó Moros. *Zules Entiendo que es, es 

pps Yá entraron: salid amigos, paña : > 243 

|. Y Roy dad de vuestros alientas; > y que la aclarará d Gempo > | 

invencibles. clar as pruebas + > Alí. Voy advertido, Señor. 7 A 

Vamos A sacar primefo 0, -, Tarif. Ves 3 señalar tu mesmo A 

cal valierte Mugrafá LR entre todos mis cautivos; O | 

e Waste prision en que puesto. los que el agravio te te: han heel, 

de, €. tiene la tiranía 
que despues referirás; ás | 

de un injusto Rey y y luego. y que no sé mas _t2 adrictto > 0 

es » y los demás Acaben "> que a aquel que tuviese culpas, 

mo A nuestro furor sangriento. > el castigo le prevenga. o + 

“or. Verán los estragos que hoy ha- Álv. Quedo, Señor advertido, E: 

Tarif. Pues ya llegan : : mira "atentos 
Ra SEMOR Ñ > 

¡Pálon Largo, con' sofas » y pinturas. de Sale Ah, cautivos qe E en dos. Y eN- 0 

|. Moros yusalen Alí , MOTOS » Y tre ellos Leandro y Mergarita ocupan a 

Don Alvaro. > el fondo del teatros Hegá D.. “Alvaro, de, 

1 dl Aut me:ha mandado. el Bey 7 reconoce de los dos. 0 A 

NE esperes elíristianos E- Merg- Temblando voy L.: dro mio. , TA 

lo. Pero tardará en venir? S ear. Mi bien pierde el sen timiento. 

¡ ar No. Alv. Mi alma como Alo. Estos son Señor. Tarif. Llegad. | 
|, ha de tener. sosiego 0 .* 5 Art. D Dalegto estoy quanto veo. 

| Rasta dejar, Ao mi honor. ¡ Tarif. Di-eh lo que ta han ofendide 

| claro limpio, puro, y-tefsod el Catedre » $ Amiceto. St 

y. Quanto tarda! Al Yá aqui: Megas - Alo, Amiceto, y el Galeote? a A 

Ni Salen Tarif, y. Arlaja. no los conggco póx 2505 Ps | 

| del. Que particular suceso: 7 ap. > nNOMbtes, poe este es Di, óradeo 

|. escel queme ban referido! 5 de Aragon, (a Habiar no acierto?) : 

mas. todo tendr :á remedio. Y aunque (ah traydoral ) este > trage 

Alo, -Permiteme € que a tus pies está ocultándo su sexds. 

Señor: Tarif sevanta del suelo Fs mi hermana Margarita. ea] Pas 

“ Español, y dí. í que: quierés. sta aleve. Arl. Qué oy80s Cielo! ¿e 

o «Que me hagas justicia, Arl. Cielos, zi. Aniceto es MUger 

que podrá esto ser! Tarif. Justicia? +yaliente chasco, me -Jevo 

me DES AA 

ds MARIA ci - Sxplicate ¿que te ofrezco AS si me hubiese a él incligado. E 

Satisfucerto. «¿Iv. Aqui tienes - Alu. Somos todos de 'Poledo 2 , 

dos Españoles:- Tarif. Yo tenga. le hailé una noche escondido 

Españoles aquí muchos. : +. em mi casa: con mi axe AA 

-Álv. Los que mi benor ofendieron ¿quise castigar su Aaudácia + : pa 

conozco muy bien. sén que, mehirió, y me dejó por So OA 

están mpy bien encubiertos. * crobandome, A esa ferny. . 

Ñ Varif, Pues porque veas que aquí sé me:quitó el honor: yo oa OA 

7 38 observa el justo derecho - - que recobré la salud, E 

dela Justicias Alíyoye, lo busqué, mas sin' efecto: : 
Ñ a : : $ , : E Y. +4 y E 

o RS a => da A 



| y pues hoy-los hallo aquí, 
_Aquideb>s, y lo espero, —. "dejar, gen>ros0 Bayo o 

E mi decoro +atisfecho. 
Tarif. Qué respondes? +: 
Leon. Que te ha dicho, 

D. Alvaro, lo que es cierto; 
pero lo mas importante 
se ha dejado en el silencio 
á su hermana. Margarita, 
desde" mis ¿ños “p:imeros 

- AMÉCON correspondencia, 
solo aspirando al estrecho 

: lazo. indisoluble + vido. 
«Alvaro desde su cuerpo 

la patria : como amigo 
Jal muchas veces á verlos 
-J la noche que me halló, 
procedió” tan indiscreto- 

, Que sin ojr satisfacciones | 
> hizo obrasen los AZCrOS) 
y. €l mio consiguió la 
odicha de herirla primero; 
Je tuve por muerto; animé. 
4 Margarita , y la llevé 

o 4 mi tasa, allí enjugué 
su llanto, y con dos groseros 
vestidos » nos disfrazamos, 

«ella su sexó encubriendo, - 
y Mi“ilustre sangre yo: 
Y en dos caballos ligeros, 

- de Machuca acompañados, - 
« = partímos desde Toledo > 
para Murcia, donde'cref 

Jibramnos'de todo J1e3go 
en casa de' unos parientes. 
Asribamos en efecto 
á- esto ciuda: 4 Machuca 
-con Margarita le dejo. : 
en uña” posada , mientras. Iva dodar de este. suceso 
tun desgraciado., noticia 4. 
' un primo hermano Que tengo 2 dal; apenas en la calle ia 

Y 

x 

SS 

Mul. Que alucinando A tu pueblo, 

me Pase, por forastero, 
y mal vestido, intentaron 
unos mezos desatentos EA 
de mi burlarse, y hallaron 
ea mi espada el escarmiento, | 
pues a dos, ú tres herf: a) 
al fin me Hevaron preso, 
y nunca declarar quise : | 
mi patria, mii nacimiento , ni Cd 
“mombre AN porel delito que dexaba en ella hech! 
a galeras me: sentencian 
por diez años: y lo acepto, 
y a la galera mesilezan; 
en ella el idioma aprendo” 
arabe y de muchos mOros:.- il que estaban (como yo)*al remo: ! 
salió ini galera al corso, 
la. rinde, y trajo á este puerto 
ayer Mustafá, Señor, : 
y a mi cautivo, aqui eneuentro 
a mi amada Margarita, 
con Machuca: experimento 
tus bondades, y que duren ' 

en nuestro favor espero, 
para que celebre siempre | 
mi fé, y reconozimiento, ' 
tus virtudes gen2rósas, 1! glorias, aplausos, Y premios, 

Tay. Cómo eso te he de negar 
quando la vida te debo? sn Alo. La vida? Tarif. Si, yá sabrás todo despues : yo te ruego | - Margarita. Tarf, Mueran todos, 

Mus. A ellos, amigos. Tarif.Qué es esto! Sale 740]. Señor , el aleye Tarfe, A de Mustafá compañero, BN no tanto en el corso, como. -  / $ en lo traydor, libre ha. puesto, ! a Mustafá, y: Tarif. Que me-dices? Í 

. 
di 

Y dando muerte A Celirmio, 
y: a la gran Guardia, en efecto 
de la mezmorra ha “sacado ñ 
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| E ET 
¿4 Mustafá, y seduciendo - solo con mirarme huyeron. E 

$ quantos hallan pretenden . - D. Alvaro, te doy gracias. 1] 
por el favor que te debo: 

pero dónde Leandro estál | 

Sale Leandro que conduce y Mustafá, 

. desarmado, y ensangrentado. 

Lean. Traydors lega á los excelsos |. 

pies del, clemente Ta 
ñ 

tu Bey, y Señor. Mus. Primero i 

que haga accion tan injuriosa.. 4 

quiero perder el aliento. >: 8 

Yo sujetarme a quien tanto. Ñ 

tabomino, y aborrezco! 

antes en fieros furores 

me sabré abrasar yo Mesmo» 
Tarif. Al Cadahalso conducidles 

y muera entre los tormentos 

mas atrozes. Mus. No lo creas: 0 

¿Solo siento , solo siento li 

que este infiel me haya rendido» - 

y no sacarle del pecho : 

el corazon», porque junto 

con el tuyo, de alimento 

sirvieran á mi rigor, % 

y furia: ES 

-—Señor., nuestro fin funesto. 

Con que Alí, dispon que al punto 

- Castigue este atrevimiento 

la tropa que mandas , pues 
ex unos casos. conto Estos. 

es dar pabulo al desordem 

si mo se-ataja con tiempo» 

Tarif. Vés, Alí, y á esos traydores. 

5 castiga ayrado y, y Severo. : 

Al Voy éá servirte. V enid,va.y los 10705. 

“Lear. Amigos , y compañeros, 

defendamos á Tarif. 
Seguidme. — vase com los cantivos. 

¿Alv. Espera, que quiero 

tener parte en esta gloria | 

con los soldados que tengo: 

-Mul. Yo tambien:- 

Tarif. Muley aguarda, 
conmigo irás , que mi aspecto 

basta solo, á contener - 

a -la traícion de esos perversos. VANSC» 

'Arl. Hermano escucha, tu vida 
no aventures. ul. Que sucesos tan 

VASC. 

raros han sucedido Y 

en tan poquisimo tiempo! 

Con- que Aniceto , con que eres 

cómo yo muger? Mar. Es cierto: 

.pero'ay Dios! mi hermano Leandro 

-h tanto peligro expuesto, 

mas pues ne puedo 

yá conseguirlo , conmigo 

lo executaré. Este acero 

le quiza el sable h urmoro,se yere y cat. 
acabe mi horrible. vida 

Mahome rabiando muere. 

y yo suspensa? Ah Señora * Mul. Qué inhumano! Todos. Qué cruel! 

“yo rendidamente os ruego - Alu. De asombrado á hablar no acie
rto. | 

que perdonéis:- Arl.Quél que améras Tarif. A mis brazos Leanáro lega: 

% Leandro tu amante tierñoy * porque no solo confieso - 

=.- y que no quisieras que otra deberte la vida _y0s 

le amase; pues Cs0, mesmo sinó la paz de mi pueblo. 

qualquiera haría : con que Y tu, bella Margarita, | 

- tu no errastes en hacerlo, refierenos los sucesos - ) > 

Pero yá mi hermano Hega.. gue te pasaron despues : 

Salen Moros, 41, Muley, D. Alvaro que a tu Leandro prendieron». | 

PA TAS Mar. Esperé , Señor, volviese 

Tarif. Castigné el atrevimiento 
a: buscarme ¿pero viendo 

de todos, y los trayderes que tardaba . pregunté» Y .p., a 

t 



dé prenderlo, - 
y anegada en llanto toda 
quedé sin voz, sia aliento, 
me asaltó una enfermedad. 
que me duró múcho tiempo > 

-Tecobré en fia mi salud, 
: y deseando de cierto ' > 
saber 4 donde paraba 

.. Mi Leandro; me dixéron. - Que un jóven: de iguales señas. 
- Ro había=mas que ua m 
se embarcaba 
de Cartageñ 
Apenas de mi fas A 
sin que perdiera un momento 

con Machuca mo embarqué; * 
pero en tan infelíz tiempo 
que Tarfe nos cautivó, i ; e 4 IN ¿Ros cenduxo : El Cielo” 
«dispuso que á Leandro hallasez. 
con lo qual, y los estremos 
de piedad que exerritaste - 
con nosotros, concluyeron 
en gran parte nuestras penas, 
ansias , males, y tormentos. 

rl. Peregrina historia ! 
gué es esto? y 3 

Tarif. Lo sabrás luego : 
yá D. Alvaró;-. 

que veas proc 
con equidad, y amor, dé 

. Leandro á Margarita en premio - 
de su amor, la mano, y yo 
me daré por satisfecho. 

> Lean. La Mmáno no más? el alma : E doncella, mi bien.y te entrego, 
E) Mar. Y yo con la mia . todo 

| mi corazon, y <mi aliento, 

el motivo - 
( 

ay: medio para Orán, : 
em el puerto, 

- Marg. Padre! 

rr 
> > po Pi 

- Lean. Ahora, hermano mio quiere «Y e 
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«Lean. Nos... o ¿E 
espera, que Pronto vuelvo, — yase. 

Tarif. Así lo dispuse: yO. apo 
“Mul. Cada' vez hallo mas nueves. 
A 

Sales Leandroy y Machuca que con- ; ducen $ “Placido, 

Alo, Pues ahora mis brazos. 

Lea. Venid, Señor, >». O 
que hoy.os proporciona el Ciélo A 
la ventura. Alo. Padre mio! 574 

Pla. Hijo amado! E y 2D 
Mar. Justos cielos ! a 0 
kean. Si, esposa Mia , es tu Padre, 

AR > 

Pla. Que escucho! -yo tiemblo | : 
de gozo. Mi Margarita 
es aquel que era Aniceto! > | . Aloy Si Señor. Pla. Dulce hija mial-< 

que a Margarita, y á mi il 
te enlazes. Alves Y con que afecto! 

Tarif. Pues yo para celebrar | 
tantas dichas que aqui advierto, 
á las bodas de Muley,. AE. 
y Arlaja, que asistais quiero; 
para hacerlas 'mas solemnes: 
De “quantos. cautivos. tengas 
eres dueño. Leandro: a todos 
por tí, libertad ofrezco; - 
y aún asi no satisfago, 
lo infinito que te debo. | 

Marg, Y aqui Público benigne,, 
ilustre ,. amable, y discreto, | 
te suplicamos rendidos 
que si logró cora placeros 
deis al' Galeote- cautivo 
vuestros aplausos por premio, 

| 
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